
Guia de ajuda

Monitor & Control

Monitor & Control
Este Guia de ajuda descreve como utilizar Monitor & Control.

Tópicos recomendados do Guia de ajuda

Informações de suporte

Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas

Indica os métodos de ligação e as funções suportadas pela aplicação Monitor & Control.

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso no modo
monitorização multicâmara

Descreve o método de ligação para monitorização multicâmara através do router de uma LAN sem fios.

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha
de ligação/partilha de internet) no modo monitorização multicâmara

Descreve o método de ligação para monitorização multicâmara através de um dispositivo de controlo como um
ponto de acesso.

Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador no modo de monitorização multicâmara

Descreve o método de ligação de LAN com fios para monitorização multicâmara através de um router ou
comutador.

Página de suporte de Monitor & Control

Além do Guia de ajuda, as informações relacionadas com a configuração e utilização da aplicação está disponível
na página de suporte. Utilize em conjunto com este Guia de ajuda.

Introdução

Aplicação

Visão geral

Mudar o ecrã

Sobre este Guia de ajuda

Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas

Objetivas que não suportam o funcionamento da focagem manual especificando uma distância
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Comprar uma licença

Ligar a ILME-FX3/ILME-FX3A/ILME-FX2/ILME-FX30/série ILCE/série ZV

Ligar através de emparelhamento por Bluetooth (ligação simples)

Ligar através de Wi-Fi

Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (ILME-FX3 / ILME-FX3A /
ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de ligação/partilha de internet)
(ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 /
ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Ligar através de LAN com fios

Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (ILCE-1 / ILCE-1M2 / ILCE-9M3 / ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX30)

Ligar através de USB

Ligar utilizando um cabo USB

Ligar através de HDMI/UVC

Ligar através de HDMI/UVC (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série
ZV)

Ligar a PXW-Z300/PXW-Z200/HXR-NX800/ILME-FX6/MPC-2610

Ligar através de Wi-Fi

Configuração ao ligar a PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610 através de Wi-Fi

Ligar através de emparelhamento por Bluetooth (ligação simples) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800)

Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (PXW-Z300 / PXW-Z200 /
HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de ligação/partilha de internet)
(PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 /
ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de LAN com fios

Configuração ao ligar a MPC-2610 através de LAN com fios

Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de USB

Ligar através de USB a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de ligação) (PXW-Z300 / PXW-
Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)
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Ligar através de HDMI/UVC

Ligar através de HDMI/UVC (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Desligar de uma câmara

Desligar uma câmara

Eliminar as credenciais de autenticação de acesso a partir da aplicação

Desemparelhamento Bluetooth

Utilizar uma câmara

Filmagem

Reproduzir um clip através do ecrã [Monitoring]

Verificar/alterar definições da câmara

Apresentar e alterar definições da câmara através da aplicação

Operação básica

Funções de assistência à filmagem

Ajustar as definições de precisão

Focagem

Íris

ND

Botões atribuíveis

Importar uma LUT

Configurar transmissão

Enquadramento

Marcadores de clips

Apresentar/utilizar clips

Verificar clips

Verificar um clip proxy/clip original

Apresentar um clip importado para um dispositivo de controlo

Mudar a vista de apresentação dos clips

Utilizar clips no ecrã [Browse]
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Mudar o nome de um clip

Eliminar um clip

Importar um clip proxy através do ecrã [Browse]

Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã [Browse]

Partilhar um clip importado para um dispositivo de controlo

Utilizar clips utilizando o ecrã do leitor

Reproduzir um clip através do ecrã do leitor

Importar um clip proxy através do ecrã do leitor

Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã do leitor

Transferir parte de um clip para um servidor FTP

Verificar propriedades do clip

Verificar a lista de tarefas

Utilizar a monitorização multicâmara

Ativar a monitorização multicâmara

Ligar através da monitorização multicâmara

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso no modo de monitorização multicâmara

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de ligação/partilha de internet)
no modo de monitorização multicâmara.

Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador no modo de monitorização multicâmara

Funcionamento básico da monitorização multicâmara

Filmar através da monitorização multicâmara

Controlar câmaras através da monitorização multicâmara

Controlar câmaras simultaneamente através da monitorização multicâmara

Apresentar/utilizar clips através da monitorização multicâmara

Verificar clips através da monitorização multicâmara

Verificar clips proxy importados através da monitorização multicâmara

Importar clips proxy através da monitorização multicâmara

Aviso para os utilizadores

Marcas comerciais
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Visão geral

Monitor & Control (M&C) é uma aplicação que só pode ser ligada a uma câmara e é utilizada para controlo remoto da
câmara e para apresentar/controlar clips da câmara. Pode também ligar até 20 câmaras através da função de
monitorização multicâmara (apenas no iPadOS e macOS). Esta aplicação pode ser utilizada gratuitamente.
Determinadas funções apenas podem ser utilizadas ao comprar uma licença e iniciar sessão na aplicação com a mesma
conta Sony utilizada para comprar a licença. Para mais informações sobre licenças, consulte “Comprar uma licença”.

Tópico relacionado
Comprar uma licença

TP1001804072

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Mudar o ecrã

Este tópico descreve a estrutura do ecrã da aplicação e como alternar entre ecrãs.

Toque em [Connect] para uma câmara que pretenda ligar no ecrã [Connect] (A) para apresentar o ecrã [Monitoring] (B)
para monitorizar a imagem da câmara e controlar as funções da câmara remotamente.
Se utilizar um iPad, ao definir o botão de alternar no ecrã [Connect] (C) para a posição de ligado, ativa a monitorização
multicâmara.

 (Menu da aplicação)
Selecionar qualquer um dos seguintes itens a partir do menu no ecrã [Monitoring] apresenta o ecrã para o item
correspondente.

[Connect]: apresenta o ecrã de ligação da câmara (A).
[Monitoring]: apresenta o ecrã [Monitoring] (B).
[Browse]: apresenta o ecrã [Browse] para apresentar e controlar a reprodução de clips da câmara e para
importar/transferir clips.
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[Job list]: apresenta um ecrã para verificar o estado da importação/transferência de clips.
[Settings/Support]: apresenta o ecrã para configurar as definições da aplicação.
[Feedback]: apresenta um website externo para dar feedback sobre esta aplicação.
[Playback]: apresentado no menu apenas quando a monitorização multicâmara está ativada. Apresenta um ecrã que
lhe permite monitorizar clips a partir de várias câmaras simultaneamente.

[Import]: apresentado no menu apenas quando a monitorização multicâmara está ativada. Apresenta um ecrã que
lhe permite importar clips a partir de várias câmaras simultaneamente.

Tópico relacionado
Operação básica

TP1001804073

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Sobre este Guia de ajuda

Convenções do Guia de ajuda
Neste Guia de ajuda, um smartphone, tablet, dispositivo macOS ou outro dispositivo no qual esta aplicação está
instalada é referido como um “dispositivo de controlo”.

Ícones nos procedimentos para ligar dispositivos
Os passos com  (ícone de funcionamento do aplicação) indicam uma operação efetuada nesta aplicação.
Os passos com  (ícone de funcionamento do dispositivo de controlo) indicam uma operação efetuada num dispositivo
de controlo.
Os passos com  (ícone de funcionamento da câmara) ou  (ícone de funcionamento da câmara) indicam uma
operação efetuada numa câmara.

Dispositivos de controlo descritos neste Guia de ajuda
Este Guia de ajuda descreve o método de funcionamento ao utilizar um Sony Xperia (Android13) e iPad Pro (iPadOS
16.3.1). O método de funcionamento pode variar consoante o dispositivo de controlo.

TP1001804074

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas

As tabelas seguintes indicam as câmaras, os métodos de ligação e as funções suportadas por esta aplicação. Verifique
o nome da série e o nome do modelo da sua câmara.

Câmaras suportadas

Câmaras suportadas a partir de dezembro de 2025.

 

Métodos de ligação

Clique/toque em (detalhes) na tabela para apresentar o procedimento de ligação.
✓: suportado, –: não suportado

Nome da série Nome do modelo

Série ILME

ILME-FX6
ILME-FX3
ILME-FX3A
ILME-FX2
ILME-FX30

Série ILCE

ILCE-1 (α1)
ILCE-1M2 (α1 II)
ILCE-9M3 (α9 III)
ILCE-7SM3 (α7S III)
ILCE-7RM5 (α7R V)
ILCE-7M4 (α7 IV)
ILCE-7M5 (α7 V)
ILCE-7CR (α7CR)
ILCE-7CM2 (α7C II)

Série ZV ZV-E1

Série MPC MPC-2610 (BURANO)

Série PXW
PXW-Z300
PXW-Z200

Série HXR HXR-NX800
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Método de ligação recomendado por método de utilização

PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800
Clique/toque em (detalhes) na tabela para apresentar o procedimento de ligação.
✓: suportado, –: não suportado

Método de ligação/Nome
na aplicação

Câmara

Monitorização
multicâmara

PXW-Z300 /
PXW-Z200 /
HXR-NX800

ILME-
FX6 /

MPC-2610

ILME-FX3 /
ILME-FX3A /
ILME-FX30 /

ILCE-1 / ILCE-
1M2 / ILCE-9M3

ILCE-7SM3 / ILCE-
7RM5 / ILCE-7M4 /
ILCE-7M5 / ILCE-

7CR / ILCE-7CM2 /
ZV-E1 / ILME-FX2

Ligação Wi-Fi através de
emparelhamento por
Bluetooth/Bluetooth pairing
(Wi-Fi)

✓ (detalhes) – ✓ (detalhes) ✓ (detalhes) –

Ligação Wi-Fi utilizando a
câmara como um AP*1

(ligação Wi-Fi Direct)/Wi-Fi
✓ (detalhes)

✓

(detalhes)
✓ (detalhes) ✓ (detalhes) –

Ligação Wi-Fi utilizando o
router da LAN sem fios
como um AP*1/Wi-Fi

✓ (detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) ✓ (detalhes) ✓ (detalhes)

Ligação LAN com fios
através de router ou
comutador/Wired LAN

✓ (detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) – ✓ (detalhes)

Partilha de ligação Wi-Fi*2

utilizando o dispositivo de
controlo como um
AP*1/Tethering (Wi-Fi)

✓ (detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) ✓ (detalhes) ✓ (detalhes)

Partilha de ligação USB*2

utilizando o dispositivo de
controlo como um
AP*1/Tethering (USB)

✓ (detalhes)
✓

(detalhes)
– – –

Ligação USB/USB – – ✓ (detalhes) ✓ (detalhes) –

Ligação HDMI/USB Video
Class (UVC)/USB
Streaming

✓ (detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) ✓ (detalhes) –

Ponto de acesso (AP): dispositivo que fornece a SSID para a ligação Wi-Fi.*1

Partilha de ligação (partilha de internet): função que permite a ligação à internet através da comunicação de dados de rede móveis utilizando o
cartão SIM de um dispositivo móvel.

*2
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ILME-FX6 / MPC-2610
Clique/toque em (detalhes) na tabela para apresentar o procedimento de ligação.
✓: suportado, –: não suportado

Método de ligação/Nome na
aplicação

Utilização

Padrão

Ligação a partir
de vários

dispositivos
móveis

Ligação
estável

Transferência
FTP

Monitorização
multicâmara

Ligação Wi-Fi através de
emparelhamento por
Bluetooth/Bluetooth pairing (Wi-
Fi)

✓

(detalhes)
– – – –

Ligação Wi-Fi utilizando a
câmara como um AP (ligação
Wi-Fi Direct)/Wi-Fi

✓

(detalhes)
– – – –

Ligação Wi-Fi utilizando o
router da LAN sem fios como
um AP/Wi-Fi

– ✓ (detalhes) – ✓ (detalhes) ✓ (detalhes)

Ligação LAN com fios através
de router ou comutador/Wired
LAN

– ✓ (detalhes)
✓

(detalhes) ✓ (detalhes) ✓ (detalhes)

Partilha de ligação Wi-Fi
utilizando o dispositivo de
controlo como um AP/Tethering
(Wi-Fi)

– ✓ (detalhes) – ✓ (detalhes) ✓ (detalhes)

Partilha de ligação USB
utilizando o dispositivo de
controlo como um AP/Tethering
(USB) *3

– –
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) –

Ligação HDMI/USB Video
Class (UVC)/USB Streaming – –

✓

(detalhes) – –

Método de ligação/Nome na
aplicação

Utilização

Padrão

Ligação a partir de
vários

dispositivos
móveis*1

Ligação
estável

Transferência
FTP

Monitorização
multicâmara

Ligação Wi-Fi utilizando a
câmara como um AP (ligação
Wi-Fi Direct)/Wi-Fi

✓

(detalhes)
– – – –

Ligação Wi-Fi utilizando o
router da LAN sem fios como
um AP/Wi-Fi

– ✓ (detalhes) – ✓ (detalhes) *2 ✓ (detalhes)
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ILCE-7SM3 / ILCE-7RM5 / ILCE-7M4 / ILCE-7M5 / ILCE-7CR / ILCE-7CM2 / ZV-E1 / ILME-
FX2
Clique/toque em (detalhes) na tabela para apresentar o procedimento de ligação.
✓: suportado, –: não suportado

 

ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX30 / ILCE-1 / ILCE-1M2 / ILCE-9M3

Método de ligação/Nome na
aplicação

Utilização

Padrão

Ligação a partir de
vários

dispositivos
móveis*1

Ligação
estável

Transferência
FTP

Monitorização
multicâmara

Ligação LAN com fios através
de router ou comutador/Wired
LAN

– ✓ (detalhes)
✓

(detalhes) ✓ (detalhes) *2 ✓ (detalhes)

Partilha de ligação Wi-Fi
utilizando o dispositivo de
controlo como um
AP/Tethering (Wi-Fi)

– ✓ (detalhes) – ✓ (detalhes) *2 ✓ (detalhes)

Partilha de ligação USB
utilizando o dispositivo de
controlo como um
AP/Tethering (USB) *3

– –
✓

(detalhes) ✓ (detalhes) *2 –

Ligação HDMI/USB Video
Class (UVC)/USB Streaming

– –
✓

(detalhes)
*4

– –

Método de ligação/Nome na aplicação

Utilização

Padrão Ligação
estável

Monitorização
multicâmara

Ligação Wi-Fi através de emparelhamento por
Bluetooth/Bluetooth pairing (Wi-Fi)

✓ (detalhes) – –

Ligação Wi-Fi utilizando a câmara como um AP (ligação Wi-
Fi Direct)/Wi-Fi

✓ (detalhes)
*5 – –

Ligação Wi-Fi utilizando o router da LAN sem fios como um
AP/Wi-Fi

– – ✓ (detalhes)

Partilha de ligação Wi-Fi utilizando o dispositivo de controlo
como um AP/Tethering (Wi-Fi)

– – ✓ (detalhes)

Ligação USB/USB – ✓ (detalhes) –

Ligação HDMI/USB Video Class (UVC)/USB Streaming –
✓ (detalhes)
*6 –
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Clique/toque em (detalhes) na tabela para apresentar o procedimento de ligação.
✓: suportado, –: não suportado

 

Funções suportadas

Clique/toque em (detalhes) na tabela para apresentar o procedimento de funcionamento.
✓: suportado, –: não suportado, 〇: alteração/verificação suportadas △: apenas verificação suportada

Método de ligação/Nome na aplicação

Utilização

Padrão Ligação
estável

Monitorização
multicâmara

Ligação Wi-Fi através de emparelhamento por
Bluetooth/Bluetooth pairing (Wi-Fi)

✓ (detalhes) – –

Ligação Wi-Fi utilizando a câmara como um AP (ligação Wi-
Fi Direct)/Wi-Fi

✓ (detalhes)
*5 – –

Ligação Wi-Fi utilizando o router da LAN sem fios como um
AP/Wi-Fi

– – ✓ (detalhes)

Partilha de ligação Wi-Fi utilizando o dispositivo de controlo
como um AP/Tethering (Wi-Fi)

– – ✓ (detalhes)

Ligação LAN com fios através de router ou comutador/Wired
LAN

– ✓ (detalhes) ✓ (detalhes)

Ligação USB/USB – ✓ (detalhes) –

Ligação HDMI/USB Video Class (UVC)/USB Streaming –
✓ (detalhes)
*6 –

ILME-FX6 é suportada na versão de firmware 4.00 e posterior.*1

Tem de existir ligação à internet.*2

Não suportado no iPadOS/macOS.*3

A ligação através de UVC não é suportada.*4

Utilize como um método de alternativo se a ligação Bluetooth não for bem-sucedida.*5

A ligação através de UVC não é suportada na ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILCE-7SM3.*6

Função
suportada

Câmara

Monitorização
multicâmaraPXW-

Z300

PXW-
Z200 /
HXR-

NX800

MPC-
2610

ILME-
FX6

ILME-FX3
/ ILME-
FX3A /
ILME-
FX30

ILME-FX2 /
ILCE-1 / ILCE-

1M2 / ILCE-
9M3 / ILCE-

7SM3 / ILCE-
7RM5 / ILCE-
7M4 / ILCE-
7M5 / ILCE-
7CR / ILCE-

7CM2 / ZV-E1

Iniciar/parar
gravação

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) ✓ (detalhes)
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Função
suportada

Câmara

Monitorização
multicâmaraPXW-

Z300

PXW-
Z200 /
HXR-

NX800

MPC-
2610

ILME-
FX6

ILME-FX3
/ ILME-
FX3A /
ILME-
FX30

ILME-FX2 /
ILCE-1 / ILCE-

1M2 / ILCE-
9M3 / ILCE-

7SM3 / ILCE-
7RM5 / ILCE-
7M4 / ILCE-
7M5 / ILCE-
7CR / ILCE-

7CM2 / ZV-E1

Apresentação
das funções de
assistência à
filmagem
[Focus map]

– – –
✓

(detalhes)
✓

(detalhes) ✓ (detalhes) *1 ✓ (detalhes)

Apresentação
das funções de
assistência à
filmagem
[False color] /
[Zebra] / [Gamma
disp. assist] /
[Snapshot]

✓

(detalhes)
*2

✓

(detalhes)

✓

(detalhes)
*2

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) ✓ (detalhes) *3

Apresentação
das funções de
assistência à
filmagem
[Waveform] /
[Histogram]

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) ✓ (detalhes)

Apresentação
das funções de
assistência à
filmagem
[Center marker] /
[Aspect marker] /
[Aspect safety
zone] / [Grid line]

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) –

Apresentação
das funções de
assistência à
filmagem
[De-squeeze] /
[Flip horizontal] /
[Rotation]

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) ✓ (detalhes) *4

Barra de controlo
da focagem

✓

(detalhes)
–

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) –

Barra de controlo
da íris

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓ (detalhes) –
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Função
suportada

Câmara

Monitorização
multicâmaraPXW-

Z300

PXW-
Z200 /
HXR-

NX800

MPC-
2610

ILME-
FX6

ILME-FX3
/ ILME-
FX3A /
ILME-
FX30

ILME-FX2 /
ILCE-1 / ILCE-

1M2 / ILCE-
9M3 / ILCE-

7SM3 / ILCE-
7RM5 / ILCE-
7M4 / ILCE-
7M5 / ILCE-
7CR / ILCE-

7CM2 / ZV-E1

Barra de controlo
ND

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
– – – –

[FOCUS] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 △

[IRIS] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[ND] 〇 〇 〇 〇 – – 〇

[ISO/EI] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[GAIN] 〇 〇 〇 〇 – – 〇

[SHUTTER] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[EV] – – – – 〇 〇 〇

[WB] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[ZOOM] 〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[IS] 〇 〇 〇 – 〇 〇 〇

[FRAMING] 〇 〇 – – 〇*5 – –

[Scene file] 〇 〇 〇 〇 – – 〇

[Picture profile] – – – – 〇 〇 〇

[Base look] /
[Select LUT] – 〇 〇 〇 〇 〇*6 〇

[Display LUT] – 〇 – 〇 〇 〇*6 〇

Importar uma
LUT

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
– ✓

(detalhes)
✓

(detalhes) ✓ (detalhes) *6 –

Eliminar uma
LUT

✓ ✓ – – ✓ ✓*6 –

Editar uma LUT ✓ ✓ – – ✓ ✓*6 –

[S&Q] 〇 〇 〇 △ 〇 〇 〇

[Video format] △ △ 〇 △ 〇 〇 〇

[Frame rate] △ △ 〇 △ 〇 〇 〇

[Resolution] △ △ 〇 △ 〇 〇 〇
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Função
suportada

Câmara

Monitorização
multicâmaraPXW-

Z300

PXW-
Z200 /
HXR-

NX800

MPC-
2610

ILME-
FX6

ILME-FX3
/ ILME-
FX3A /
ILME-
FX30

ILME-FX2 /
ILCE-1 / ILCE-

1M2 / ILCE-
9M3 / ILCE-

7SM3 / ILCE-
7RM5 / ILCE-
7M4 / ILCE-
7M5 / ILCE-
7CR / ILCE-

7CM2 / ZV-E1

[STREAM] 〇 〇 – – – – –

[Shooting mode] – 〇 〇 〇 〇 〇 〇

[Color gamut] – 〇 〇 〇 〇 〇*6 〇

[Exposure control
type]

– – – – 〇 〇 〇

[D-Range
Optimizer]

– – – – 〇 〇 〇

[Metering mode] – – – – 〇 〇 〇

[AE lock] – – – – 〇 〇 〇

[Zoom setting] – 〇 – – 〇 〇 〇

[Variable shutter] – – – – 〇 〇 〇

[Shutter mode] 〇 〇 〇 〇 〇 〇*7 〇

[Digital extender] 〇 〇 – – – – –

[CLIP FLAG] – – – – 〇 – –

[Playback] 〇 〇 〇 〇 〇 〇*8 –

Reproduzir proxy
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
– – ✓ (detalhes)

Importar proxy
para dispositivo
de controlo

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
– – ✓ (detalhes)

Transferir proxy
para servidor
FTP

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
– – –

Reproduzir clip
original através
de proxy

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
– – ✓ (detalhes)

Transferir original
para servidor
FTP

✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
✓

(detalhes)
– – –
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Função
suportada

Câmara

Monitorização
multicâmaraPXW-

Z300

PXW-
Z200 /
HXR-

NX800

MPC-
2610

ILME-
FX6

ILME-FX3
/ ILME-
FX3A /
ILME-
FX30

ILME-FX2 /
ILCE-1 / ILCE-

1M2 / ILCE-
9M3 / ILCE-

7SM3 / ILCE-
7RM5 / ILCE-
7M4 / ILCE-
7M5 / ILCE-
7CR / ILCE-

7CM2 / ZV-E1

Possibilidade de
visualização no
ecrã de
reprodução
quando a câmara
está no modo de
reprodução

〇 〇 〇 〇 〇 〇 〇

ILCE-7CR / ILCE-7CM2 / ZV-E1 não suportadas.*1

A apresentação de [Gamma disp. assist] não é suportada.*2

Apenas é possível apresentar [False color] / [Zebra] / [Gamma disp. assist].*3

Apenas é possível apresentar [Rotation].*4

Apenas é suportado o enquadramento manual.*5

ILCE-1 / ILCE-7RM5 / ILCE-7M4 não suportadas.*6

Apenas é suportada a ILME-FX2.*7

ILCE-1 / ILCE-9M3 / ZV-E1 não suportadas.*8
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Objetivas que não suportam o funcionamento da focagem manual especificando uma
distância

As seguintes objetivas não suportam o funcionamento da focagem manual especificando uma distância.

SEL16F28 (16 mm F2.8)
SEL1855 (18–55 mm F3.5–5.6)
SEL55210 (55–210 mm F4.5–6.3)
SEL18200 (18–200 mm F3.5–6.3)
SEL30M35 (30 mm F3.5)
SEL24F18Z (24 mm F1.8)
SEL50F18 (50 mm F1.8)
SEL1670Z (16–70 mm F4)
SEL1018 (10–18 mm F4)
SELP1650 (16–50 mm F3.5–5.6)
SEL35F28Z (35 mm F2.8)
SEL2470Z (24–70 mm F4)
SEL18200LE (18–200 mm F3.5–6.3)
SEL20F28 (20 mm F2.8)
SEL35F18 (35 mm F1.8)
SELP18105G (18–105 mm F4)
SEL90M28G (90 mm F2.8)
SEL1850 (18–50 mm F4–5.6)
SELP18200 (18–200 mm F3.5–6.3)
SEL55F18Z (55 mm F1.8)
SEL1635Z (16–35 mm F4)
SEL50M28 (50 mm F2.8)
SEL2870 (28–70 mm F3.5–5.6)
SEL35F14Z (35 mm F1.4)
SEL28F20 (28 mm F2)
SELP18110G (18–110 mm F4)
SEL50F18F (50 mm F1.8)
SEL100F28GM (100 mm F2.8)*

Sugestão

Para objetivas que não suportam o funcionamento da focagem manual especificando uma distância, a barra de controlo da
focagem é apresentada em %.

TP1001804076

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation

A distância só pode ser especificada quando o anel de comutação macro está definido para “0.85m–∞”.*
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Comprar uma licença

Este tópico descreve como comprar uma licença.
Algumas funções estão disponíveis para utilização ao comprar uma licença.

TP1002005250

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Aceda ao website seguinte a partir de um browser num dispositivo de controlo ou computador.

https://www.sony.net/ccmc

1

Iniciar sessão com a sua conta Sony e siga as instruções no ecrã para comprar uma licença.

Conclua o procedimento de compra no ecrã para comprar a licença.

2

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Settings/Support].

É apresentado o ecrã para configurar as definições da aplicação.

3

Inicie sessão utilizando [Account].

Quando iniciar sessão na sua conta Sony com a compra da licença concluída, o plano de licença e o período de
validade são apresentados e as funções são ativadas para utilização.

4
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar através de emparelhamento por Bluetooth (ligação simples)

Pode mudar automaticamente para Wi-Fi e ligar a um dispositivo de controlo com a câmara automaticamente
emparelhando a câmara e o dispositivo de controlo através de emparelhamento por Bluetooth.
Nesta ligação, a câmara torna-se um ponto de acesso Wi-Fi.

(A) Câmara configurada como um ponto de acesso
(B) Emparelhamento por Bluetooth
(C) Ligação Wi-Fi
(D) Controlo remoto
(E) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada

: prime o botão MENU (Menu) para apresentar o menu.1

: selecione  (Rede) – [Bluetooth] – [Bluetooth Function] – [On].

As ligações Bluetooth são ativadas.

2

: selecione  (Rede) – [Bluetooth] – [Pairing].

O emparelhamento por Bluetooth é ativado.

3

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].4

: selecione [Bluetooth pairing (Wi-Fi)] no ecrã de ligação.5
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Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (ILME-FX3 / ILME-
FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)
Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.

Para as câmaras emparelhadas, aparece o ecrã [Monitoring] quando a ligação é estabelecida.
É apresentado [Unpaired camera] para câmaras desemparelhadas. Para emparelhar uma câmara
desemparelhada, avance para o passo seguinte.

6

: toque em [Pairing] para a câmara a emparelhar no ecrã de ligação.

Aparece um diálogo no ecrã da câmara a solicitar que permita o emparelhamento.

7

: toque em [OK] no ecrã da câmara.

Quando o emparelhamento ou a configuração Wi-Fi são solicitados pelo dispositivo de controlo, siga as
instruções apresentadas.

Nota
Se um ponto de acesso (partilha de ligação) estiver ativado num dispositivo de controlo, desative a definição.

Não ignore as notificações. Por exemplo, se aparecer uma pop-up “Pairing request” no ecrã de um dispositivo de
controlo Android quando toca em [OK] no ecrã da câmara, a pop-up irá desaparecer após alguns segundos.

8
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Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (ILME-FX3 / ILME-FX3A /
ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Desemparelhamento Bluetooth

TP1001804077

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Monitor & Control

Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação
Wi-Fi Direct) (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Pode ligar a uma câmara a partir de um dispositivo de controlo através de Wi-Fi (ligação Wi-Fi Direct) se a câmara
estiver configurada como um ponto de acesso.

Numa ligação Wi-Fi Direct, apenas pode ser ligado à câmara um dispositivo de controlo de cada vez.

(A) Câmara configurada como um ponto de acesso
(B) Ligação Wi-Fi
(C) Controlo remoto
(D) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada

: prime o botão MENU (Menu) para apresentar o menu.1

: selecione  (Rede) – [Wi-Fi] – [Wi-Fi Connect] – [Off].2

: selecione  (Rede) – [Cnct./Remote Sht] – [Remote Shoot Function] – [Wi-Fi Direct Info.] – [OK].3

: deixe a SSID e palavra-passe apresentadas no passo 3 no ecrã.4

: configure as seguintes definições no dispositivo de controlo para ligar o dispositivo de controlo ao
ponto de acesso da câmara.

No Android:

No iOS/iPadOS:

Nota

5

Selecione [Settings] – [Network & internet] – [Internet].1.
Ative [Wi-Fi].2.
Selecione o ponto de acesso da câmara a partir da lista de redes.3.
Introduza a palavra-passe apresentada no passo 4.4.

Selecione [Settings] – [Wi-Fi].1.
Ative [Wi-Fi].2.
Selecione o ponto de acesso da câmara a partir da lista de redes.3.
Introduza a palavra-passe apresentada no passo 4.4.
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Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Ligar através de emparelhamento por Bluetooth (ligação simples)
Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (ILME-FX3 / ILME-FX3A /
ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

TP1001804078
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A estrutura do menu poderá variar consoante o dispositivo de controlo.

Se um ponto de acesso (partilha de ligação) estiver ativado num dispositivo de controlo, desative a definição.

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].6

: selecione [Wi-Fi] no ecrã de ligação.7

: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.8
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Monitor & Control

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de
acesso (partilha de ligação/partilha de internet) (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 /
ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Pode ligar uma câmara a um dispositivo de controlo através de Wi-Fi se o dispositivo de controlo estiver configurado
como um ponto de acesso.
O método de ligação suporta a monitorização multicâmara.

(A) Câmara
(B) Transferência de ficheiro
(C) Ligação Wi-Fi
(D) Ligação à internet
(E) Controlo remoto
(F) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada (ponto de acesso)
(G) Servidor

: configure as seguintes definições no dispositivo de controlo para permitir como ponto de acesso para
partilha de ligação.

No Android:

No iOS/iPadOS:

Sugestão

A comunicação com a câmara não consome dados móveis.

Nota
A estrutura do menu poderá variar consoante o dispositivo de controlo.

1

Selecione [Settings] – [Network & internet] – [Hotspot & tethering] – [Portable hotspot].1.
Ative [Use Wi-Fi hotspot].2.
Anote o nome do dispositivo de controlo e a palavra-passe apresentados no ecrã.3.

Selecione [Settings] – [Personal Hotspot].1.
Ative [Allow Others to Join].2.
Anote o nome do dispositivo de controlo e a palavra-passe apresentados no ecrã.3.
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Se o Wi-Fi estiver ativado num dispositivo de controlo, desative a definição.

: prima o botão MENU (Menu) na câmara para apresentar o menu.2

: selecione  (Rede) – [Wi-Fi] – [Wi-Fi Connect] – [On].3

: selecione [Access Point Set.].4

: selecione o ponto de acesso do dispositivo de controlo e introduza a palavra-passe.

Se a ligação for bem-sucedida, aparece o ecrã de registo do manual do ponto de acesso.

5

: selecione [OK] no ecrã.

Sugestão
Num dispositivo de controlo iOS/iPadOS, a barra de hora e de estado ficará verde quando a câmara está ligada ao
dispositivo de controlo.

6

: selecione  (Rede) – [Cnct./Remote Sht] – [Remote Shoot Function] – [Remote Shooting] – [On].

A função de PC remoto (ativar o funcionamento da câmara a partir de um dispositivo de controlo) é ativada.
Se selecionar novamente [On] quando [On] já está selecionado, serão apresentadas as credenciais de acesso.

7

: selecione [Access Authen. Info] no ecrã.

Aparece o nome de utilizador e a palavra-passe.

8

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].9

: selecione [Tethering (Wi-Fi)]* no ecrã de ligação.

* No Android, é apresentado [Tethering (Wi-Fi)]. No iOS/iPadOS, é apresentado [Tethering (Wi-Fi/USB)].

10
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Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Ligar através de emparelhamento por Bluetooth (ligação simples)
Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (ILME-FX3 / ILME-
FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (ILME-FX3 / ILME-FX3A /
ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)
Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

TP1001804079

: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.

Sugestão
Se o mesmo modelo de câmara for apresentado várias vezes, alterar o nome do dispositivo torna mais fácil distinguir as
câmaras.

11

: autentique o acesso para a ligação para permitir a comunicação encriptada com a câmara.

Se a autenticação de acesso estiver definida para [On] na câmara, tem de introduzir as credenciais de acesso
(nome de utilizador e palavra-passe) ao ligar pela primeira vez. Se lhe for solicitada a introdução de um nome de
utilizador e uma palavra-passe, efetue a autenticação de acesso conforme descrito em “Autenticar o acesso ao
ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)”.

12
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Monitor & Control

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de
acesso (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Pode ligar uma câmara e um dispositivo de controlo ao mesmo ponto de acesso do router da LAN sem fios através de
Wi-Fi para ligar a câmara e o dispositivo de controlo.
O método de ligação suporta a monitorização multicâmara.

(A) Câmara
(B) Transferência de ficheiro
(C) Ligação Wi-Fi
(D) Router LAN sem fios (ponto de acesso)
(E) Ligação à internet
(F) Controlo remoto
(G) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada
(H) Servidor

: prime o botão MENU (Menu) para apresentar o menu.1

: selecione  (Rede) – [Wi-Fi] – [Wi-Fi Connect] – [On].2

: selecione [Access Point Set.].

Para ligar através do botão WPS de um ponto de acesso, selecione [WPS Push].

3

: selecione o ponto de acesso do router da LAN sem fios a ligar e introduza a palavra-passe.

Se a ligação for bem-sucedida, aparece o ecrã de registo do manual do ponto de acesso.

4

: selecione [OK] no ecrã.5
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: selecione  (Rede) – [Cnct./Remote Sht] – [Remote Shoot Function] – [Remote Shooting] – [On].

A função de PC remoto (ativar o funcionamento da câmara a partir de um dispositivo de controlo) é ativada.
Se selecionar novamente [On] quando [On] já está selecionado, serão apresentadas as credenciais de acesso.

6

: selecione [Access Authen. Info] no ecrã.

Aparece o nome de utilizador e a palavra-passe.

7

: configure as seguintes definições no dispositivo de controlo para ligar o dispositivo de controlo ao
ponto de acesso do router da LAN sem fios.

No Android:

No iOS/iPadOS:

Nota
A estrutura do menu poderá variar consoante o dispositivo de controlo.

Se um ponto de acesso (partilha de ligação) estiver ativado num dispositivo de controlo, desative a definição.

8

Selecione [Settings] – [Network & internet] – [Internet].1.
Ative [Wi-Fi].2.
Selecione o ponto de acesso ao qual a câmara foi ligada no ponto 4 da lista de redes.3.

Selecione [Settings] – [Wi-Fi].1.
Ative [Wi-Fi].2.
Selecione o ponto de acesso ao qual a câmara foi ligada no ponto 4 da lista de redes.3.

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].9

: selecione [Wi-Fi] no ecrã de ligação.10
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Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Ligar através de emparelhamento por Bluetooth (ligação simples)

Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (ILME-FX3 / ILME-
FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)
Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

TP1001804080
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: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.

Sugestão
Se o mesmo modelo de câmara for apresentado várias vezes, alterar o nome do dispositivo torna mais fácil distinguir as
câmaras.

11

: autentique o acesso para a ligação para permitir a comunicação encriptada com a câmara.

Se a autenticação de acesso estiver definida para [On] na câmara, tem de introduzir as credenciais de acesso
(nome de utilizador e palavra-passe) ao ligar pela primeira vez. Se lhe for solicitada a introdução de um nome de
utilizador e uma palavra-passe, efetue a autenticação de acesso conforme descrito em “Autenticar o acesso ao
ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)”.

12
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Monitor & Control

Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (ILCE-1 / ILCE-1M2 / ILCE-
9M3 / ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX30)

Pode ligar uma câmara e um dispositivo de controlo ligando a câmara e o dispositivo de controlo através de uma LAN
com fios ao mesmo router ou comutador.
O método de ligação suporta a monitorização multicâmara.

Nota

No Android, não é suportada a ligação através de um comutador.

(A) Câmara
(B) Transferência de ficheiro
(C) Ligação de LAN com fios
(D) Router ou comutador
(E) Ligação à internet
(F) Controlo remoto
(G) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada
(H) Servidor

 : ligue uma câmara e um dispositivo de controlo ao mesmo router ou comutador.

Sugestão

Dependendo da câmara, pode ser necessário um adaptador de LAN. Para mais informações sobre os adaptadores de LAN
compatíveis verificados, consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Nota
Não é possível ligar a câmara e o dispositivo de controlo diretamente através de uma LAN com fios. A ligação tem de ser
feita através de um router ou comutador.

1
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: prime o botão MENU (Menu) para apresentar o menu.2

: na ILCE-1 / ILCE-1M2 / ILCE-9M3, selecione  (Rede) – [Wired LAN] – [Wired LAN Connect] – [On].
Na ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX30, selecione  (Rede) – [USB-LAN/Tethering] – [USB-LAN
Connection] – [On].

Sugestão
Após estabelecer uma ligação de LAN com fios, será automaticamente atribuído um endereço IP após aguardar cerca de 1
minuto. Neste caso, a definição no passo 4 não é necessária.

3

: defina o endereço IP da câmara (a definição não é necessária se utilizar um router com DHCP ativado).4

Selecione  (Rede) – [Wired LAN] – [IP Address Setting] – [Manual].1.
Defina o endereço IP, a máscara de sub-rede e o gateway predefinido.
(Exemplo)
Endereço IP: 192.168.0.10
Máscara de sub-rede: 255.255.255.0
Gateway predefinido: 192.168.0.1

2.

: selecione  (Rede) – [Cnct./Remote Sht] – [Remote Shoot Function] – [Remote Shooting] – [On].

As ligações do PC remoto são ativadas.
Se selecionar novamente [On] quando [On] já está selecionado, serão apresentadas as credenciais de acesso.

5

: selecione [Access Authen. Info] no ecrã.

Aparece o nome de utilizador e a palavra-passe.

6

: defina o endereço IP do dispositivo de controlo (a definição não é necessária se utilizar um router com
DHCP ativado).

7

Selecione [Settings] – [Wi-Fi].1.
Toque no ícone “i” à direita do nome da rede ligada (SSID).2.
Selecione [Configure IP] – [Manual].3.
Defina o endereço IP, a máscara de sub-rede e o router.
(Exemplo)
Endereço IP: 192.168.0.100*
Máscara de sub-rede: 255.255.255.0
Router: 192.168.0.1
* Defina o número no campo “100” para um número que não crie conflito com qualquer câmara ou outros
dispositivos de controlo.

4.

Toque em [Save].5.

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].8

: selecione [Wired LAN] no ecrã de ligação.9

: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.10

: autentique o acesso para a ligação para permitir a comunicação encriptada com a câmara.

Se a autenticação de acesso estiver definida para [On] na câmara, tem de introduzir as credenciais de acesso
(nome de utilizador e palavra-passe) ao ligar pela primeira vez. Se lhe for solicitada a introdução de um nome de

11

34



Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

TP1001804081

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation

utilizador e uma palavra-passe, efetue a autenticação de acesso conforme descrito em “Autenticar o acesso ao
ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)”.
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar utilizando um cabo USB

Ligue a câmara e o dispositivo de controlo através de um cabo USB.
Isto permite uma ligação mais rápida e mais estável do que uma ligação Wi-Fi.

É necessário um dispositivo de controlo com um conector USB Type-C. Ligue a câmara e o dispositivo de controlo
através de um cabo USB Type-C sem utilizar um adaptador.
Para comunicação a alta velocidade, a câmara, o dispositivo de controlo e o cabo USB devem ser compatíveis com
USB 3.2.
Quando ligada através de um cabo USB, as seguintes funções não estão disponíveis.

Visualização do código de tempo
[Focus map]
Importar uma LUT*

(A) Câmara
(B) Ligação USB
(C) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada

* Dependendo da câmara e do firmware, pode estar disponível.

: prime o botão MENU (Menu) para apresentar o menu.1

: selecione  (Configuração) – [USB] – [USB Connection Mode] – [Remote Shooting].

As ligações remotas são ativadas.
Dependendo do cabo utilizado, pode ser necessário selecionar  (Configuração) – [USB] – [USB Power Supply]
– [Off] (alguns modelos não têm esta opção).

2

: selecione [Access Authen. Info] no ecrã.

Aparece o nome de utilizador e a palavra-passe.

3

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].4

: selecione [USB] no ecrã de ligação.5

 : ligue o dispositivo de controlo ao conector USB Type-C da câmara através de um cabo USB.

Após a ligação, podem aparecer várias mensagens de solicitação de autorizações, incluindo uma solicitação para
autorizar o acesso a ficheiros no seu dispositivo de controlo. Conceda autorizações para todas as solicitações.

6
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Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (ILCE-1 / ILCE-1M2 / ILCE-9M3 / ILME-FX3 / ILME-FX3A
/ ILME-FX30)

TP1001804082

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation

: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.7

37

https://www.sony.net/ccmc/help/faq/?source=hg


Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar através de HDMI/UVC (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série
ILCE / série ZV)

A monitorização de alta resolução é suportada ligando a uma câmara compatível com saída HDMI ou saída USB Video
Class (UVC).
Para a saída HDMI, o controlo remoto é suportado utilizando uma ligação Wi-Fi ou ligação USB.
Para a saída UVC, o controlo remoto não é suportado.

Sugestão

Se pretender reduzir o consumo da bateria no dispositivo de controlo, defina HDMI OUT para 1920×1080.

Nota

Ao utilizar o controlo remoto através de uma ligação Wi-Fi, o mapa de focagem, a moldura de deteção de rosto/olhos, a moldura
de seguimento e a moldura de enquadramento podem ser compensados a partir da vista em direto se o ambiente sem fios não
for estável.

(A) Câmara
(B) Ligação Wi-Fi ou ligação USB
(C) Ligação HDMI/UVC
(D) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada

Nota

Para utilizar esta função, é necessário um dispositivo de controlo e uma câmara compatíveis.

Dispositivos compatíveis com HDMI: Xperia PRO, PDT-FP1
Dispositivos compatíveis com UVC: série Xperia 1/5/PRO, PDT-FP1, dispositivos iPad USB Type-C (USB 3.0 ou superior),
dispositivos macOS
* Na série Xperia 1/5, o modelo Xperia 1 e o modelo Xperia 5 não são compatíveis com UVC.
Câmaras compatíveis com UVC: consulte “Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas”.

Para utilizar esta função, tem de iniciar sessão com a mesma conta Sony que utilizou ao comprar a licença. Para mais
informações sobre licenças, consulte “Comprar uma licença”.

 : ligue um dispositivo de controlo e uma câmara.

Para a saída HDMI:
Utilize um cabo HDMI.
Para a saída UVC:
Utilize um cabo USB Type-C.

1
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Tópico relacionado
Comprar uma licença
Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas

TP1002099809

Sugestão

Pode estabelecer uma ligação HDMI com um dispositivo de controlo que não suporte HDMI utilizando um adaptador de
conversão HDMI para UVC (opção).

: para a saída UVC, defina  (Configuração) – [USB] – [USB Connection Mode] para [USB Streaming].2

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].3

: coloque uma marca de verificação em [Use HDMI/UVC for Live view].

Sugestão
Para a saída HDMI, o controlo remoto é suportado utilizando uma ligação Wi-Fi ou ligação USB.

4

: toque em  (Menu da aplicação) – [Monitoring]

Aparece o ecrã [Monitoring].

Nota

A resolução apresentada na vista em direto é HD (1080p) mesmo que a saída seja 4K (2160p).

5
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-
FX30 / série ILCE / série ZV)

A menos que a comunicação encriptada esteja desativada na câmara, tem de introduzir o nome de utilizador e a
palavra-passe ao ligar pela primeira vez para ativar a comunicação encriptada com a câmara. Quando toca na câmara a
ligar ao configurar a ligação, ser-lhe-á pedido que introduza o nome de utilizador e a palavra-passe no seguinte ecrã de
autenticação de acesso.

Pode verificar o nome de utilizador e a palavra-passe para autenticação de acesso através do seguinte procedimento.

Sugestão

Se a comunicação encriptada estiver desativada na câmara, é necessário o passo :  (Rede) – [Cnct./Remote Sht] –
[Remote Shoot Function] – [Pairing].

: selecione  (Rede) – [Network Option] – [Access Authen. Info].1

: faça apresentar o nome de utilizador e a palavra-passe.2

: toque em [Manual input] no ecrã de autenticação de acesso da aplicação.3

: introduza o nome de utilizador e a palavra-passe e toque em [Connect].

Se a autenticação de acesso for bem-sucedida, os dispositivos são ligados.

4

41



A ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE/ série ZV não suporta a configuração efetuando a leitura de um
código QR.

Esta definição só é necessária quando liga pela primeira vez. Posteriormente, a aplicação utiliza o nome de utilizador e a
palavra-passe em cache para a autenticação, por isso, a autenticação deixa de ser necessária.

TP1001804083

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Configuração ao ligar a PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610 através de Wi-
Fi

Antes de ligar à PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610 através de Wi-Fi, certifique-se de que configura as
seguintes definições na PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610.

TP1001804084

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation

: selecione [Network] – [Network Setup] – [LAN Type Select].1

: selecione [LAN Type Select] – [Wireless LAN AP] ou [Wireless LAN ST].

Para ligar no modo de ponto de acesso, selecione [Wireless LAN AP].
Para ligar no modo de estação (a câmara liga a um ponto de acesso LAN sem fios como um cliente), selecione
[Wireless LAN ST].

2
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar através de emparelhamento por Bluetooth (ligação simples) (PXW-Z300 / PXW-
Z200 / HXR-NX800)

Pode mudar automaticamente para Wi-Fi e ligar a um dispositivo de controlo com a câmara automaticamente
emparelhando a câmara e o dispositivo de controlo através de emparelhamento por Bluetooth.
Nesta ligação, a câmara torna-se um ponto de acesso Wi-Fi.

(A) Câmara configurada como um ponto de acesso
(B) Emparelhamento por Bluetooth
(C) Ligação Wi-Fi
(D) Controlo remoto
(E) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada

: mantenha premido o botão MENU (Menu) para apresentar o menu.1

: defina [Network] – [Network Setup] – [LAN Type Select] para [Off] ou [Wireless LAN AP].2

: configure as seguintes definições se um nome de utilizador e uma palavra-passe não tiverem sido
configurados na câmara.

Sugestão
Pode também configurar uma palavra-passe manualmente através das seguintes opções de menu.

[Network] – [Network Setup] – [Edit Authentication] – [Input Password]

O nome de utilizador e a palavra-passe podem ser visualizados como texto e código QR.
[Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

Nota
Tenha cuidado para não deixar que terceiros vejam o seu código QR ou palavra-passe.

Quando o protocolo de segurança sem fios para um ponto de acesso for WPA3, o ponto de acesso não pode ser detetado
a partir da PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800.

3

Defina o nome de utilizador.
[Network] – [Network Setup] – [Edit Authentication] – [User Name]

1.

Crie automaticamente uma palavra-passe nova.
[Network] – [Network Setup] – [Edit Authentication] – [Generate Password]

2.
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Nota

Para detetar o ponto de acesso a partir da PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800, altere o protocolo de segurança do ponto
de acesso para WPA2 ou WPA2/WPA3.

: selecione [Network] – [Bluetooth] – [Setting] – [On].

As ligações Bluetooth são ativadas.

4

: selecione [Network] – [Bluetooth] – [Pairing] – [Execute].

O emparelhamento por Bluetooth é ativado.

5

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].6

: selecione [Bluetooth pairing (Wi-Fi)] no ecrã de ligação.7

: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.

Para as câmaras emparelhadas, aparece o ecrã [Monitoring] quando a ligação é estabelecida.
É apresentado [Unpaired camera] para câmaras desemparelhadas. Para emparelhar uma câmara
desemparelhada, avance para o passo seguinte.

8

: toque em [Pairing] para a câmara a emparelhar no ecrã de ligação.

Aparece um diálogo no ecrã da câmara a solicitar que permita o emparelhamento.

9

: toque em [OK] no ecrã da câmara.

As ligações do ponto de acesso são ativadas.

10
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Se um ponto de acesso (partilha de ligação) estiver ativado num dispositivo de controlo, desative a definição.

Não ignore as notificações. Por exemplo, se aparecer uma pop-up “Pairing request” no ecrã de um dispositivo de controlo
Android quando toca em [OK] no ecrã da câmara, a pop-up irá desaparecer após alguns segundos.

Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Desemparelhamento Bluetooth

TP1001804085

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação
Wi-Fi Direct) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Pode ligar a uma câmara a partir de um dispositivo de controlo através de Wi-Fi (ligação Wi-Fi Direct) se a câmara
estiver configurada como um ponto de acesso.

Numa ligação Wi-Fi Direct, apenas pode ser ligado à câmara um dispositivo de controlo de cada vez.

(A) Câmara configurada como um ponto de acesso
(B) Ligação Wi-Fi
(C) Controlo remoto
(D) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada

: mantenha premido o botão MENU (Menu) para apresentar o menu.1

: configure as seguintes definições se um nome de utilizador e uma palavra-passe não tiverem sido
configurados na câmara.

Sugestão
Pode também configurar uma palavra-passe manualmente através das seguintes opções de menu.

ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Input Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Input Password]

O nome de utilizador e a palavra-passe podem ser visualizados como texto e código QR.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

Nota
Tenha cuidado para não deixar que terceiros vejam o seu código QR ou palavra-passe.

2

Defina o nome de utilizador.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [User Name]

1.

Crie automaticamente uma palavra-passe nova.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

2.

: selecione [Network] – [Wireless LAN] – [Setting] – [Access Point Mode].3
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As ligações do ponto de acesso são ativadas.

: faça apresentar as informações do ponto de acesso.

PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800: selecione [Network] – [Wireless LAN] – [Camera SSID & Password].
ILME-FX6 / MPC-2610: selecione [Network] – [AP Mode Settings] – [Camera SSID & Password].

4

: configure as seguintes definições no dispositivo de controlo para ligar o dispositivo de controlo ao
ponto de acesso da câmara.

No Android:

No iOS/iPadOS:

Nota
A estrutura do menu poderá variar consoante o dispositivo de controlo.

5

Selecione [Settings] – [Network & internet] – [Internet].1.
Ative [Wi-Fi].2.
Selecione o ponto de acesso da câmara a partir da lista de redes.3.
Introduza a palavra-passe apresentada no passo 4.4.

Selecione [Settings] – [Wi-Fi].1.
Ative [Wi-Fi].2.
Selecione o ponto de acesso da câmara a partir da lista de redes.3.
Introduza a palavra-passe apresentada no passo 4.4.

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].6

: selecione [Wi-Fi] no ecrã de ligação.7
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Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (PXW-Z300 / PXW-Z200 /
HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)
Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 /
MPC-2610)

Ligar através de USB a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de ligação) (PXW-
Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)
Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

TP1001804086

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation

: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.8

: autentique o acesso para a ligação para permitir a comunicação encriptada com a câmara.

É necessária a autenticação de acesso quando liga pela primeira vez. Efetue a autenticação de acesso
conforme descrito em “Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 /
ILME-FX6 / MPC-2610)”.

9
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de
acesso (partilha de ligação/partilha de internet) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 /
ILME-FX6 / MPC-2610)

Pode ligar a um dispositivo de controlo através de Wi-Fi se o dispositivo estiver configurado como um ponto de acesso.
O método de ligação suporta a monitorização multicâmara.

(A) Câmara
(B) Transferência de ficheiro
(C) Ligação Wi-Fi
(D) Ligação à internet
(E) Controlo remoto
(F) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada (ponto de acesso)
(G) Servidor

: configure as seguintes definições no dispositivo de controlo para permitir como ponto de acesso para
partilha de ligação.

No Android:

No iOS/iPadOS:

Sugestão
A comunicação com a câmara não consome dados móveis.

Nota
A estrutura do menu poderá variar consoante o dispositivo de controlo.

1

Selecione [Settings] – [Network & internet] – [Hotspot & tethering] – [Portable hotspot].1.
Ative [Use Wi-Fi hotspot].2.
Anote o nome da rede (SSID) e a palavra-passe apresentados no ecrã.3.

Selecione [Settings] – [Personal Hotspot].1.
Ative [Allow Others to Join].2.
Anote o nome do dispositivo de controlo e a palavra-passe apresentados no ecrã.3.
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Quando o protocolo de segurança sem fios para a partilha Wi-Fi num dispositivo de controlo for WPA3, o ponto de acesso
não pode ser detetado a partir da PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610.

Para detetar o dispositivo de controlo a partir da PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610, altere o
protocolo de segurança do dispositivo de controlo para WPA2 ou WPA2/WPA3.

: mantenha premido o botão MENU (Menu) na câmara para apresentar o menu.2

: configure as seguintes definições se um nome de utilizador e uma palavra-passe não tiverem sido
configurados na câmara.

Sugestão

Pode também configurar uma palavra-passe manualmente através das seguintes opções de menu.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Input Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Input Password]

O nome de utilizador e a palavra-passe podem ser visualizados como texto e código QR.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

Nota

Tenha cuidado para não deixar que terceiros vejam o seu código QR ou palavra-passe.

3

Defina o nome de utilizador.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [User Name]

1.

Crie automaticamente uma palavra-passe nova.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

2.

: selecione [Network] – [Wireless LAN] – [Setting] – [Station Mode].

O modo de estação (a câmara liga a um ponto de acesso LAN sem fios como um cliente) está ativado.

4

: ative o controlo remoto da câmara.

PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800: selecione [Network] – [Wireless LAN] – [Camera Remote Control] –
[Enable].
ILME-FX6 / MPC-2610: selecione [Network] – [ST Mode Settings] – [Camera Remote Control] – [Enable].

5

: ligue ao ponto de acesso do router da LAN sem fios.

PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800: selecione [Network] – [Wireless LAN] – [Scan Networks].
ILME-FX6 / MPC-2610: selecione [Network] – [ST Mode Settings] – [Scan Networks].

6

: selecione o ponto de acesso do dispositivo de controlo a ligar e introduza a palavra-passe.7

: selecione [Connect] no ecrã.

Sugestão

8
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Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (PXW-Z300 /
PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (PXW-Z300 / PXW-Z200 /
HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Num dispositivo de controlo iOS/iPadOS, a barra de hora e de estado ficará verde quando a câmara está ligada ao
dispositivo de controlo.

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].9

: selecione [Tethering (Wi-Fi)]* no ecrã de ligação.

* No Android, é apresentado [Tethering (Wi-Fi)]. No iOS/iPadOS, é apresentado [Tethering (Wi-Fi/USB)].

10

: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.11

: autentique o acesso para a ligação para permitir a comunicação encriptada com a câmara.

É necessária a autenticação de acesso quando liga pela primeira vez. Efetue a autenticação de acesso
conforme descrito em “Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 /
ILME-FX6 / MPC-2610)”.

12
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Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 /
MPC-2610)

Ligar através de USB a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de ligação) (PXW-
Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

TP1001804087
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de
acesso (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Pode ligar uma câmara e um dispositivo de controlo ao mesmo ponto de acesso do router da LAN sem fios através de
Wi-Fi para ligar a câmara e o dispositivo de controlo.
O método de ligação suporta a monitorização multicâmara.

(A) Câmara
(B) Transferência de ficheiro
(C) Ligação Wi-Fi
(D) Router LAN sem fios (ponto de acesso)
(E) Ligação à internet
(F) Controlo remoto
(G) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada
(H) Servidor

: mantenha premido o botão MENU (Menu) para apresentar o menu.1

: configure as seguintes definições se um nome de utilizador e uma palavra-passe não tiverem sido
configurados na câmara.

Sugestão
Pode também configurar uma palavra-passe manualmente através das seguintes opções de menu.

2

Defina o nome de utilizador.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [User Name]

1.

Crie automaticamente uma palavra-passe nova.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

2.
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ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Input Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Input Password]

O nome de utilizador e a palavra-passe podem ser visualizados como texto e código QR.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

Nota
Tenha cuidado para não deixar que terceiros vejam o seu código QR ou palavra-passe.

Quando o protocolo de segurança sem fios para um ponto de acesso for WPA3, o ponto de acesso não pode ser detetado
a partir da PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610.

Para detetar o ponto de acesso a partir da PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610, altere o
protocolo de segurança do ponto de acesso para WPA2 ou WPA2/WPA3.

: selecione [Network] – [Wireless LAN] – [Setting] – [Station Mode].

O modo de estação (a câmara liga a um ponto de acesso LAN sem fios como um cliente) está ativado.

3

: ative o controlo remoto da câmara.

PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800: selecione [Network] – [Wireless LAN] – [Camera Remote Control] –
[Enable].
ILME-FX6 / MPC-2610: selecione [Network] – [ST Mode Settings] – [Camera Remote Control] – [Enable].

4

: ligue ao ponto de acesso do router da LAN sem fios.

PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800: selecione [Network] – [Wireless LAN] – [Scan Networks].
ILME-FX6 / MPC-2610: selecione [Network] – [ST Mode Settings] – [Scan Networks] ou [Manual Register].
Para mais informações, consulte as instruções de funcionamento para a PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-
NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610.

5

: configure as seguintes definições no dispositivo de controlo para ligar o dispositivo de controlo ao
ponto de acesso do router da LAN sem fios.

No Android:

No iOS/iPadOS:

Nota

A estrutura do menu poderá variar consoante o dispositivo de controlo.

6

Selecione [Settings] – [Network & internet] – [Internet].1.
Ative [Wi-Fi].2.
Selecione o ponto de acesso ao qual a câmara foi ligada no ponto 5 da lista de redes.3.

Selecione [Settings] – [Wi-Fi].1.
Ative [Wi-Fi].2.
Selecione o ponto de acesso ao qual a câmara foi ligada no ponto 5 da lista de redes.3.

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].7

: selecione [Wi-Fi] no ecrã de ligação.8
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Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (PXW-Z300 /
PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)
Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 /
MPC-2610)

Ligar através de USB a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de ligação) (PXW-
Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)
Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

TP1001804088
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: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.9

: autentique o acesso para a ligação para permitir a comunicação encriptada com a câmara.

É necessária a autenticação de acesso quando liga pela primeira vez. Efetue a autenticação de acesso
conforme descrito em “Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 /
ILME-FX6 / MPC-2610)”.

10

56

https://www.sony.net/ccmc/help/faq/?source=hg


Guia de ajuda

Monitor & Control

Configuração ao ligar a MPC-2610 através de LAN com fios

Antes de ligar a MPC-2610 através de LAN com fios, certifique-se de que configura as definições seguintes na MPC-
2610.

TP1001804089
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: selecione [Network] – [Network Setup] – [LAN Type Select].1

: selecione [LAN Type Select] – [Wired LAN].2
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (PXW-Z300 / PXW-Z200 /
HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Pode ligar uma câmara e um dispositivo de controlo ligando a câmara e o dispositivo de controlo através de uma LAN
com fios ao mesmo router ou comutador.
O método de ligação suporta a monitorização multicâmara.

Nota

No Android, não é suportada a ligação através de um comutador.

(A) Câmara
(B) Transferência de ficheiro
(C) Ligação de LAN com fios
(D) Router ou comutador
(E) Ligação à internet
(F) Controlo remoto
(G) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada
(H) Servidor

 : ligue uma câmara e um dispositivo de controlo ao mesmo router ou comutador.

Sugestão

Dependendo da câmara, pode ser necessário um adaptador de LAN. Para mais informações sobre os adaptadores de LAN
compatíveis verificados, consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Nota
Não é possível ligar a câmara e o dispositivo de controlo diretamente através de uma LAN com fios. A ligação tem de ser
feita através de um router ou comutador.

1
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: mantenha premido o botão MENU (Menu) para apresentar o menu.2

: configure as seguintes definições se um nome de utilizador e uma palavra-passe não tiverem sido
configurados na câmara.

Sugestão

Pode também configurar uma palavra-passe manualmente através das seguintes opções de menu.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Input Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Input Password]

O nome de utilizador e a palavra-passe podem ser visualizados como texto e código QR.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

Nota

Tenha cuidado para não deixar que terceiros vejam o seu código QR ou palavra-passe.

3

Defina o nome de utilizador.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [User Name]

1.

Crie automaticamente uma palavra-passe nova.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

2.

: selecione [Network] – [Wired LAN] – [Setting] – [On].

As ligações LAN com fios são ativadas.

4

: selecione [Network] – [Wired LAN] – [Camera Remote Control] – [Enable].

O controlo remoto da câmara é ativado.

5

: defina o endereço IP da câmara (a definição não é necessária se utilizar um router com DHCP ativado).6

Selecione [Network] – [Wired LAN] – [Detail Settings] – [DHCP] – [Off].1.
Defina o endereço IP, a máscara de sub-rede e o gateway.
(Exemplo)
Endereço IP: 192.168.0.10
Máscara de sub-rede: 255.255.255.0
Gateway: 192.168.0.1

2.

: defina o endereço IP do dispositivo de controlo (a definição não é necessária se utilizar um router com
DHCP ativado).

7

Selecione [Settings] – [Wi-Fi].1.
Toque no ícone “i” à direita do nome da rede ligada (SSID).2.
Selecione [Configure IP] – [Manual].3.
Defina o endereço IP, a máscara de sub-rede e o router.
(Exemplo)
Endereço IP: 192.168.0.100*
Máscara de sub-rede: 255.255.255.0
Router: 192.168.0.1

4.
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Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (PXW-Z300 /
PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)
Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de USB a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de ligação) (PXW-
Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)
Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

* Defina o número no campo “100” para um número que não crie conflito com qualquer câmara ou outros
dispositivos de controlo.
Toque em [Save].5.

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].8

: selecione [Wired LAN] no ecrã de ligação.9

: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.10

: autentique o acesso para a ligação para permitir a comunicação encriptada com a câmara.

É necessária a autenticação de acesso quando liga pela primeira vez. Efetue a autenticação de acesso
conforme descrito em “Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 /
ILME-FX6 / MPC-2610)”.

11
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar através de USB a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de
acesso (partilha de ligação) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-
2610)

Pode ligar uma câmara e um dispositivo de controlo através de partilha de ligação USB se o dispositivo de controlo
estiver configurado como um ponto de acesso.

(A) Câmara
(B) Transferência de ficheiro
(C) Ligação USB
(D) Ligação à internet (ligação Wi-Fi)
(E) Controlo remoto
(F) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada (ponto de acesso)
(G) Servidor

: mantenha premido o botão MENU (Menu) para apresentar o menu.1

: configure as seguintes definições se um nome de utilizador e uma palavra-passe não tiverem sido
configurados na câmara.

Sugestão

Pode também configurar uma palavra-passe manualmente através das seguintes opções de menu.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Input Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Input Password]

O nome de utilizador e a palavra-passe podem ser visualizados como texto e código QR.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Show Authentication]

2

Defina o nome de utilizador.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [User Name]

1.

Crie automaticamente uma palavra-passe nova.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

2.
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Nota

Tenha cuidado para não deixar que terceiros vejam o seu código QR ou palavra-passe.

: ative o funcionamento do modem.

PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800: selecione [Network] – [USB Tethering] – [Setting] – [On].
ILME-FX6 / MPC-2610: selecione [Network] – [Modem] – [Setting] – [On].

3

: ative o controlo remoto da câmara através do modem.

PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800: selecione [Network] – [USB Tethering] – [Camera Remote Control] –
[Enable].
ILME-FX6 / MPC-2610: selecione [Network] – [Modem] – [Camera Remote Control] – [Enable].

4

: ligue o dispositivo de controlo ao conector USB Type-C da câmara através de um cabo USB.5

: configure as seguintes definições no dispositivo de controlo para permitir como ponto de acesso para
partilha de ligação.

No Android:

No iOS:

Nota

Não suportado no iPadOS/macOS.

A estrutura do menu poderá variar consoante o dispositivo de controlo.

6

No ecrã de autorização de acesso, selecione [ALLOW].1.
Selecione [Settings] – [Network & internet] – [Hotspot & tethering].2.
Ative [USB tethering].3.

No ecrã de autorização de acesso, selecione [Allow].1.
Selecione [Settings] – [Personal Hotspot].2.
Ative [Allow Others to Join].3.

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].7

: selecione [Tethering (USB)] no ecrã de ligação.8
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Se tiver problemas na ligação
Consulte a página de suporte de Monitor & Control.

Tópico relacionado
Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (PXW-Z300 /
PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)
Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (PXW-Z300 / PXW-Z200 /
HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 /
MPC-2610)
Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

TP1001804091
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: toque em [Connect] para a câmara a ligar no ecrã de ligação.9

: autentique o acesso para a ligação para permitir a comunicação encriptada com a câmara.

É necessária a autenticação de acesso quando liga pela primeira vez. Efetue a autenticação de acesso
conforme descrito em “Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 /
ILME-FX6 / MPC-2610)”.

10
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar através de HDMI/UVC (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-
2610)

A monitorização de alta resolução é suportada ligando a uma câmara compatível com saída HDMI ou saída USB Video
Class (UVC).
Para a saída HDMI, o controlo remoto é suportado utilizando uma ligação Wi-Fi ou ligação USB.
Para a saída UVC, o controlo remoto não é suportado.

Sugestão

Se pretender reduzir o consumo da bateria no dispositivo de controlo, defina HDMI OUT para 1920×1080.

Nota

Ao utilizar o controlo remoto através de uma ligação Wi-Fi, o mapa de focagem, a moldura de deteção de rosto/olhos, a moldura
de seguimento e a moldura de enquadramento podem ser compensados a partir da vista em direto se o ambiente sem fios não
for estável.

(A) Câmara
(B) Ligação Wi-Fi ou ligação USB
(C) Ligação HDMI/UVC
(D) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada

Nota

Para utilizar esta função, é necessário um dispositivo de controlo e uma câmara compatíveis.

Dispositivos compatíveis com HDMI: Xperia PRO, PDT-FP1
Dispositivos compatíveis com UVC: série Xperia 1/5/PRO, PDT-FP1, dispositivos iPad USB Type-C (USB 3.0 ou superior),
dispositivos macOS
* Na série Xperia 1/5, o modelo Xperia 1 e o modelo Xperia 5 não são compatíveis com UVC.
Câmaras compatíveis com UVC: consulte “Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas”.

Para utilizar esta função, tem de iniciar sessão com a mesma conta Sony que utilizou ao comprar a licença. Para mais
informações sobre licenças, consulte “Comprar uma licença”.

 : ligue um dispositivo de controlo e uma câmara.

Para a saída HDMI:
Utilize um cabo HDMI.
Para a saída UVC:
Utilize um cabo USB Type-C.

Sugestão

1
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Tópico relacionado
Comprar uma licença

Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas

TP1002099810

Pode estabelecer uma ligação HDMI com um dispositivo de controlo que não suporte HDMI utilizando um adaptador de
conversão HDMI para UVC (opção).

: para a saída UVC, defina [Monitoring] – [USB Stream] – [Setting] para [On].2

: abra a aplicação e toque em  (Menu da aplicação) – [Connect].3

: coloque uma marca de verificação em [Use HDMI/UVC for Live view].

Sugestão
Para a saída HDMI, o controlo remoto é suportado utilizando uma ligação Wi-Fi ou ligação USB.

4

: toque em  (Menu da aplicação) – [Monitoring]

Aparece o ecrã [Monitoring].

Nota
A resolução apresentada na vista em direto é HD (1080p) mesmo que a saída seja 4K (2160p).

5
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 /
ILME-FX6 / MPC-2610)

É necessária a configuração da autenticação de acesso para permitir a comunicação encriptada com a câmara quando
liga pela primeira vez. Quando toca na câmara que pretende ligar, ser-lhe-á pedido que introduza o nome de utilizador e
a palavra-passe ou para efetuar a leitura de um código QR no seguinte ecrã de autenticação de acesso.

(A) Ecrã de autenticação de acesso através de código QR
(B) Ecrã de autenticação de acesso através de nome de utilizador e palavra-passe

Efetue a autenticação de acesso através de um dos seguintes procedimentos.

Autenticação de acesso através de código QR (recomendado)

Autenticação de acesso através de nome de utilizador e palavra-passe

1

Toque em [QR code] no ecrã de autenticação de acesso.1.
Toque em [Scan QR code].2.
Efetue a leitura do código QR apresentado no ecrã do menu da câmara através da câmara do dispositivo de
controlo.

ILME-FX6: Ecrã [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: Ecrã [Network] – [Network Setup] – [Show
Authentication]

3.

Toque em [Manual input] no ecrã de autenticação de acesso.1.
Defina o nome de utilizador.

ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [User Name]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [User Name]

2.
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Sugestão
Esta definição só é necessária quando liga pela primeira vez. Posteriormente, a aplicação utiliza o nome de utilizador e a
palavra-passe em cache para a autenticação, por isso, a autenticação deixa de ser necessária.

Tópico relacionado
Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (PXW-Z300 /
PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (PXW-Z300 / PXW-Z200 /
HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 /
MPC-2610)

Ligar através de USB a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de ligação) (PXW-
Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)
Desligar uma câmara

TP1001804092

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Crie automaticamente uma palavra-passe nova.
ILME-FX6: [Network] – [Access Authentication] – [Generate Password]
PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610: [Network] – [Network Setup] – [Generate Password]

3.

Selecione [Network] – [Access Authentication] – [Show Settings].4.
Faça apresentar o nome de utilizador e a palavra-passe.5.
Introduza o nome de utilizador e a palavra-passe para autenticação de acesso e toque em [Connect].
Certifique-se de que a impressão digital corresponde à impressão digital da câmara a ligar.

6.

Verifique o estado da ligação com a câmara.2
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Desligar uma câmara

Este tópico descreve como desligar uma câmara.

Tópico relacionado
Ligar através de emparelhamento por Bluetooth (ligação simples)

Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (ILME-FX3 / ILME-
FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)
Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (ILME-FX3 / ILME-FX3A /
ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)
Ligar através de Wi-Fi a uma câmara configurada como um ponto de acesso (ligação Wi-Fi Direct) (PXW-Z300 /
PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Toque em  (Menu) – [Connect].1

Toque em [Disconnect] para a câmara a desligar.

A câmara é desligada.

2
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Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (PXW-Z300 / PXW-Z200 /
HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 /
MPC-2610)

Ligar através de USB a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de ligação) (PXW-
Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

TP1001804093
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Monitor & Control

Eliminar as credenciais de autenticação de acesso a partir da aplicação

Pode eliminar as credenciais de autenticação de acesso (nome de utilizador e palavra-passe) guardadas na aplicação
para todas as câmaras ao mesmo tempo.

Tópico relacionado
Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)

Toque em  (Menu) – [Connect].1

Toque em  (Outros).2

Selecione [Clear credentials] a partir do menu.

Aparece um ecrã de confirmação da eliminação.

Nota
As credenciais de autenticação de acesso não podem ser eliminadas das câmaras individualmente.

3

Toque em [OK].

São eliminadas as credenciais de autenticação de acesso de todas as câmaras.

4
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Autenticar o acesso ao ligar a uma câmara (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

TP1001804094
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Desemparelhamento Bluetooth

Pode desemparelhar as câmaras emparelhadas por Bluetooth uma de cada vez ou todas as câmaras emparelhadas por
Bluetooth ao mesmo tempo.

Toque em  (Menu) – [Connect].1

Toque em  (Outros).2

Selecione [Delete Bluetooth paired cameras] a partir do menu.

Aparece a lista de câmaras emparelhadas.

3

Selecione a câmara a desemparelhar.

Para desemparelhar todas as câmaras, selecione [Select all] a partir do menu.

4
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Tópico relacionado
Ligar através de emparelhamento por Bluetooth (ligação simples)

Ligar através de emparelhamento por Bluetooth (ligação simples) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800)

TP1001804095
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Para desemparelhar câmaras específicas, coloque uma marca de verificação na caixa de verificação para as
câmaras que pretende desemparelhar.

O número de câmaras a desemparelhar é apresentado na parte inferior do ecrã.

Toque em  (Eliminar) na parte inferior do ecrã.

A câmara é desemparelhada e aparece uma mensagem de conclusão do desemparelhamento.

5

Utilize o seguinte procedimento no dispositivo de controlo para cancelar o emparelhamento por Bluetooth.

No Android:

No iOS/iPadOS:

6

Selecione [Settings] – [Device connection].1.
Selecione o ícone da engrenagem para o dispositivo correspondente em [PREVOUSLY CONNECTED
DEVICES] e desemparelhe o dispositivo.

2.

Selecione [Settings] – [Bluetooth].1.
Selecione o ícone “i” para o dispositivo correspondente em [MY DEVICES] e desemparelhe o dispositivo.2.
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Filmagem

Pode iniciar a filmagem com uma câmara através do controlo remoto.

Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

1

Toque em  (Iniciar gravação).

A filmagem inicia e  (Iniciar gravação) muda para  (Parar gravação).

Durante a filmagem, é apresentada uma moldura vermelha em torno da imagem.

Para parar a filmagem, toque em  (Parar gravação).  (Parar gravação) muda para  (Iniciar gravação).
Pode deslizar o interruptor  (Manter) para a direita para bloquear o estado da gravação (a filmar ou parada)
para evitar uma operação errada.

Deslize o interruptor  (Manter) para a esquerda para desbloquear o estado da gravação.

Sugestão
O ecrã da aplicação pode ser apresentado numa disposição vertical ou horizontal, de acordo com as definições do
dispositivo de controlo. Os itens de apresentação e o método de funcionamento são idênticos.

2
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Tópico relacionado
Reproduzir um clip através do ecrã [Monitoring]

Verificar um clip proxy/clip original

TP1001804096
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Guia de ajuda

Monitor & Control

Reproduzir um clip através do ecrã [Monitoring]

Pode reproduzir um clip no suporte numa câmara através do controlo remoto.

Tópico relacionado
Filmagem

TP1001804097

Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

1

Toque em [Playback].

Nota

Dependendo da câmara, [Playback] poderá não ser apresentado.

2

Reproduza um clip.

PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / MPC-2610 / ILME-FX6
 (Reproduzir/Pausar): reproduza/pause um clip.
 (Recuo rápido): recue rapidamente num clip.
 (Avanço rápido): avance rapidamente num clip.
 (Parar): parar a reprodução do clip.
 (Anterior): salte para o clip anterior.
 (Seguinte): salte para o clip seguinte.
 (Rever gravação): reproduza o último clip gravado.

 
ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / ILCE-7SM3

 (Reproduzir/Pausar): reproduza/pause um clip.
 (Recuo de 5 segundos): recue um clip em 5 segundos.
 (Avanço de 5 segundos): avance um clip em 5 segundos.
 (Recuo de 15 segundos): recue um clip em 15 segundos.
 (Avanço de 15 segundos): avance um clip em 15 segundos.
 (Alterar área do ecrã): altere a área de apresentação.

Nota
A reprodução não é suportada nos seguintes casos.

Durante o funcionamento da câmara ou quando a câmara não está a apresentar o ecrã de espera de gravação de vídeo
Ao executar uma transferência de ficheiro da câmara para um dispositivo de controlo
Quando está ativada qualquer transferência FTP, transmissão de rede, transmissão USB ou ligação à nuvem
Ao gravar para suporte
Ao utilizar uma taxa de fotogramas de gravação de 24.00p (quando [File Format] está definido para [XAVC S-I DCI 4K])
Ao utilizar uma taxa de fotogramas de gravação de 100p ou superior
Quando [File Format] está definido para [XAVC HS 8K]

3
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Apresentar e alterar definições da câmara através da aplicação

Pode apresentar e alterar as definições de uma câmara ligada através do controlo remoto.
As definições que pode apresentar/alterar variam consoante a câmara ligada. Consulte “Câmaras, métodos de ligação e
funções suportadas”.

Tópico relacionado
Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas

TP1001804098
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Operação básica

Este tópico descreve a operação básica para configurar as definições da câmara.

As funções comuns no ecrã [Monitoring]
Redimensionamento da área do ecrã
Pode alterar a área de apresentação utilizando  (Alterar área do ecrã).
Bloqueio de controlo do ecrã

 (Bloquear): bloqueie o controlo do ecrã para evitar uma utilização acidental.
 (Desbloquear): desbloqueie o controlo do ecrã para permitir a utilização.
 (Seleção do modo de exposição): permite-lhe mudar para qualquer modo de exposição.

Nota

Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

Sugestão
Pode alterar a resolução do ecrã de monitorização selecionando alta resolução ou baixa resolução. Selecione  (Alterar
resolução) para efetuar alterações.

Na monitorização multicâmara, não é possível alterar a resolução do ecrã de monitorização.

1

Selecione a definição a apresentar/alterar.

Para mais informações sobre as funções da câmara que podem ser apresentadas ou alteradas, consulte
“Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas”.

2

Verifique as definições apresentadas.3

Altere as definições através dos botões/barras de controlo, conforme necessário.

Quando é selecionado o equilíbrio de brancos

Os itens configuráveis irão depender da câmara ligada. Para mais informações, consulte o Guia de ajuda ou o
Manual de instruções da câmara.

4
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Dependendo da câmara  (Seleção do modo de exposição) pode não ser apresentado.

Tópico relacionado
Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas
Focagem

Íris

Botões atribuíveis

TP1001804099
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Monitor & Control

Funções de assistência à filmagem

Pode ativar/desativar as funções de assistência à filmagem tocando em [TOOL] no ecrã [Monitoring]. Dependendo da
função, pode alterar as definições. No entanto, algumas funções não podem ser ativadas simultaneamente.

Operações comuns
 (Dimensionar a partir do canto superior direito) /  (Dimensionar a partir do canto inferior direito): arraste para

redimensionar a janela.
 (Mover): arraste para mover a janela.

 
Descrição das funções de assistência à filmagem

[Focus map]
Ao filmar, o mapa apresenta visualmente quais as partes focadas e as partes desfocadas. As áreas atrás da área
focada (bokeh traseiro) são apresentadas numa cor fria (A) e as áreas à frente da área focada (bokeh dianteiro) são
apresentadas numa cor quente (B). A área focada é indicada por uma apresentação pontilhada. A apresentação
pontilhada não é gravada no vídeo.

 (Definições): pode personalizar a transparência no intervalo de 0% a 100%.
Ao utilizar esta função, cada cor corresponde a uma distância e é apresentada ao lado da barra de focagem como
notificação da distância relativamente à posição do motivo apresentado no ecrã.
Esta função não pode ser utilizada nos seguintes casos. Nestes casos, será apresentada uma  (Marca de
atenção) no ecrã.

Ao apresentar e controlar a reprodução de clips da câmara no ecrã
Ao utilizar uma taxa de fotogramas de 150 fps ou superior
Ao utilizar uma taxa de fotogramas de 6 fps ou inferior (apenas ILME-FX6)
Quando não está instalada uma objetiva
Quando está instalada uma objetiva que não suporta a focagem automática com deteção de fases
Quando está instalado um adaptador de encaixe
Quando a função de enquadramento está ativada

Sugestão
Dependendo da câmara e firmware, pode não estar disponível. Consulte “Câmaras, métodos de ligação e funções
suportadas”.

83



[False color]
 (Definições): pode selecionar o padrão de distribuição de cor a partir da paleta de cores.

[Pattern1 (SDR)]: padrão de distribuição de cor para filmagem SDR
[Pattern2 (S-Log3)]: padrão de distribuição de cor para filmagem S-Log3

A tabela seguinte mostra os valores predefinidos para padrões de paleta de cores.

Padrão de paleta de cores
Padrão de distribuição de cor

[Pattern1 (SDR)] [Pattern2 (S-Log3)]

Vermelho
Limite superior 109 96.1

Limite inferior 100 93.4

Cor de laranja
Limite superior 100 90.6

Limite inferior 94 87.7

Amarelo
Limite superior 94 93.4

Limite inferior 84 91.3

Ciano
Limite superior 84 46.5

Limite inferior 79 43.8

Rosa
Limite superior 59 58

Limite inferior 56 54.3

Rosa claro
Limite superior 50.8

Limite inferior 47.8

Verde
Limite superior 48 42.2

Limite inferior 43 38.9

Azul claro
Limite superior 23 34.4

Limite inferior 13 24.6

Azul
Limite superior 13 5.6

Limite inferior 1 3.5

Roxo
Limite superior 1 3.5

Limite inferior 0 -7.0
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[Zebra]
 (Definições): pode definir o valor de limite.

[Gamma disp. assist]
Apresenta a vista em direto convertida para ITU709(800%) equivalente ao filmar em S-Log3.

Sugestão

Se a combinação do modo de cor e gama for [S-Gamut3.Cine/S-Log3] ou [S-Gamut3/S-Log3], esta função pode ser utilizada
nos seguintes casos:

Quando [Picture profile] está definido para PP8 ou PP9
Em [Cine EI], [Cine EI Quick], ou [Flexible ISO] modo de filmagem em Log com [Display LUT] definido para [Off]
No modo de filmagem em Log com [S-Log3] LUT selecionado e [Display LUT] definido para [On]

Nota
Se as definições do modo de cor e/ou gama forem alteradas em PP8 ou PP9, as cores não serão reproduzidas
corretamente.

Consoante a cena a filmar, pode ocorrer o efeito de banda ou outros problemas na vista em direto, mas isso não afeta a
imagem gravada pela câmara.

[Snapshot]
Guarda a vista em direto e as informações de filmagem como uma imagem no dispositivo de controlo.

 (Definições): defina as informações a incluir com a imagem que está a ser guardada.

[Metadata below images]: seleciona se inclui metadados nas imagens.
[Title]: insira um título.

Padrão de paleta de cores
Padrão de distribuição de cor

[Pattern1 (SDR)] [Pattern2 (S-Log3)]

Preto
Limite superior 0

Limite inferior −7
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Nota

Para utilizar esta função, tem de iniciar sessão com a mesma conta Sony que utilizou ao comprar a licença. Para mais
informações sobre licenças, consulte “Comprar uma licença”.

[Waveform]

[Histogram]

[Center marker]
 (Definições): pode alterar as definições de apresentação.

[Aspect marker]
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 (Definições): pode alterar as definições de aspeto e apresentação.
[Aspect safety zone]

 (Definições): pode alterar as definições de apresentação.

[Grid line]

 (Definições): pode alterar as definições da grelha.

[De-squeeze]
 (Definições): pode definir o rácio de descompressão.

[Flip horizontal]
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[Rotation]

Nota

Se começar a gravar com a vista em direto numa orientação rodada, a imagem continuar a ser gravada na orientação
normal (sem rotação).

No Android, dependendo da câmara ligada, esta função poderá não estar disponível.

Tópico relacionado
Operação básica

Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas
Comprar uma licença

TP1001872488
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Focagem

Este tópico descreve como definir a focagem.

Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

1

Toque em [FOCUS].

Aparece o ecrã da definição de focagem.
Nos modelos compatíveis com um mapa de focagem, as barras de cores frias e quentes são apresentadas no lado
esquerdo da escala de focagem.
Para mais informações sobre as barras de cores frias e quentes, consulte “Focus map” em “Funções de assistência
à filmagem”.

Sugestão
As barras de cores frias e quentes não são apresentadas no intervalo de focagem onde a imagem está focada.

2

Verifique a definição de focagem e ajuste a focagem, conforme necessário.

Os itens configuráveis irão depender da câmara ligada. Para mais informações, consulte o Guia de ajuda ou o
Manual de instruções da câmara.
As opções de seleção irão variar consoante a câmara.

[AF]/[MF]
Indica o atual estado de funcionamento da focagem.

Pode ajustar a focagem utilizando os seguintes botões e as barras de controlo.

3
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Sugestão
Para objetivas que não suportam o funcionamento da focagem manual especificando uma distância, a barra de controlo da
focagem é apresentada em %. Para tais objetivas, consulte “Objetivas que não suportam o funcionamento da focagem manual

[Focus mode]
Selecione o modo de focagem [AF] ou [MF].
[Face/Eye AF] ou [Subj. recog. AF]
Selecione [Only], [Priority] ou [Off].

Sugestão

Dependendo da câmara, selecione [Face/Eye AF] ou [Subj. recog. AF].

[AF assist]
Selecione [On] ou [Off].
[Focus area]
Selecione [Wide], [Zone], [Center], [Spot] ou [Custom].
[Tracking cancel]
Toque para cancelar o seguimento.
[AF transition speed]
Selecione um número no intervalo de [1] a [7].
[AF subj. shift sens.]
Selecione um número no intervalo de [1] a [5].

Barras de controlo

Pode deslocar as barras de controlo para ajustar a focagem. Num tablet (iPad), as barras de controlo podem ser
apresentadas à esquerda ou à direita.
[Bar settings]

[Left bar]/[Right bar]: selecione os itens de configuração ([FOCUS], [IRIS], [IRIS (Relative)], [ND], [None]) a
apresentar nas barras de controlo esquerda/direita. Coloque uma marca de verificação em [Reverse] para
mudar a orientação ascendente/descendente da escala nas barras de controlo. Por predefinição, apenas é
apresentada a barra de controlo direita.
[Focus distance display]: define as unidades de apresentação.
[Detection/Tracking frame color]: defina a moldura de deteção de rosto/olhos e as cores da moldura de
seguimento.
[Bar background color]: defina a cor de fundo da barra.

[Max], [Min]
Defina o atual valor definido para o limite superior ou inferior. A deslocação da barra de controlo além dos limites
fica desativada.
[x0.1] a [x1.5]
Selecione a velocidade de deslocação das barras de controlo.
[50%] a [350%]
Selecione a ampliação de apresentação das barras de controlo.
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especificando uma distância”.

Molduras da área de focagem
As molduras seguintes poderão ser apresentadas na imagem da câmara de acordo com a definição de focagem.

: moldura da área de focagem (funcionamento normal)
: moldura da área de focagem (móvel)
: moldura de deteção de rosto/olhos
: moldura de seguimento

Tópico relacionado
Apresentar e alterar definições da câmara através da aplicação

Objetivas que não suportam o funcionamento da focagem manual especificando uma distância
Funções de assistência à filmagem

TP1001804100
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Íris

Este tópico descreve como definir a íris.

O ecrã de configuração ou as barras de controlo podem apresentar-se de forma diferente do indicado aqui,
consoante a câmara e a versão de firmware.

Defina o anel da íris da objetiva da câmara para a posição “A”.1

Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

2

Toque em [IRIS].

É apresentado o ecrã de configuração da íris.

3

Verifique a definição da íris e ajuste a íris, conforme necessário.

Os itens configuráveis irão depender da câmara ligada. Para mais informações, consulte o Guia de ajuda ou o
Manual de instruções da câmara.

[IRIS bar click]

[Off]: a posição onde retira o dedo da barra de controlo torna-se o valor da íris.
[On]: se a posição onde retira o dedo da barra de controlo se encontra entre marcas de escala, a posição irá
automaticamente mover-se para a marca de escala mais próxima do local onde retirou o dedo e o valor dessa
marca de escala irá tornar-se o valor da íris.

Barras de controlo

Pode deslocar as barras de controlo para ajustar a íris. Num tablet (iPad), as barras de controlo podem ser
apresentadas à esquerda ou à direita.
[Bar settings]

[Left bar]/[Right bar]: selecione os itens de configuração ([FOCUS], [IRIS], [IRIS (Relative)], [ND], [None]) a
apresentar nas barras de controlo esquerda/direita. Coloque uma marca de verificação em [Reverse] para
mudar a orientação ascendente/descendente da escala nas barras de controlo. Por predefinição, apenas é
apresentada a barra de controlo direita.
[Focus distance display]: define as unidades de apresentação.

4
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Tópico relacionado
Apresentar e alterar definições da câmara através da aplicação
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[Bar background color]: defina a cor de fundo da barra.

[Max], [Min]
Defina o atual valor definido para o limite superior ou inferior. A deslocação da barra de controlo além dos limites
fica desativada.
[x0.1] a [x1.5]
Selecione a velocidade de deslocação das barras de controlo.
[50%] a [350%]
Selecione a ampliação de apresentação das barras de controlo.
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Guia de ajuda

Monitor & Control

ND

Este tópico descreve como definir a ND.

O ecrã de configuração ou as barras de controlo podem apresentar-se de forma diferente do indicado aqui,
consoante a câmara e a versão de firmware.

Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

1

Toque em [ND].

Aparece o ecrã de configuração da ND.

2

Verifique a definição da ND e ajuste a ND, conforme necessário.

Os itens configuráveis irão depender da câmara ligada. Para mais informações, consulte o Guia de ajuda ou o
Manual de instruções da câmara.

[ND bar click]
[Off]: a posição onde retira o dedo da barra de controlo torna-se o valor da ND.
[On]: se a posição onde retira o dedo da barra de controlo se encontra entre marcas de escala, a posição irá
automaticamente mover-se para a marca de escala mais próxima do local onde retirou o dedo e o valor dessa
marca de escala irá tornar-se o valor da ND.

Barras de controlo

Pode deslocar as barras de controlo para ajustar a ND. Num tablet (iPad), as barras de controlo podem ser
apresentadas à esquerda ou à direita.
[Bar settings]

[Left bar]/[Right bar]: selecione os itens de configuração ([FOCUS], [IRIS], [IRIS (Relative)], [ND], [None]) a
apresentar nas barras de controlo esquerda/direita. Coloque uma marca de verificação em [Reverse] para
mudar a orientação ascendente/descendente da escala nas barras de controlo. Por predefinição, apenas é
apresentada a barra de controlo direita.

3
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[Focus distance display]: define as unidades de apresentação.
[Bar background color]: defina a cor de fundo da barra.

 (Limite superior),  (Limite inferior)
Defina o atual valor definido para o limite superior ou inferior. A deslocação da barra de controlo além dos limites
fica desativada.
[x0.1] a [x1.5]
Selecione a velocidade de deslocação das barras de controlo.
[50%] a [350%]
Selecione a ampliação de apresentação das barras de controlo.
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Monitor & Control

Botões atribuíveis

Pode verificar e executar as funções atribuídas aos botões atribuíveis de uma câmara através do controlo remoto.
A alteração das atribuições de funções e de outras operações tem de ser efetuada na própria câmara. Para mais
informações, consulte o Guia de ajuda ou o Manual de instruções da câmara.

Nota

Dependendo da câmara, esta função poderá não estar disponível.

TP1001804102
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Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

1

Selecione [Assign].

Aparece o ecrã [Assign].

2

Toque num botão atribuível que tenha uma função atribuída.

A função selecionada é executada.

3
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Importar uma LUT

Pode importar um ficheiro LUT (.cube) guardado na memória do dispositivo de controlo para uma câmara.

Isto só é configurável se a câmara ligada for PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / ILME-FX3 /
ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / ILCE-1M2 / ILCE-9M3 / ILCE-7SM3.

Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

1

Toque em [LOOK].

Aparecem os itens configuráveis.

2

Toque em [Select LUT]/[Base look].

Dependendo da câmara [Manage user LUTs] poderá também ser apresentado na definição de filmagem em Log.

3

Toque no ícone de engrenagem apresentado ao lado da LUT para registar.4

Toque em [Import].

Aparece um ecrã de seleção de ficheiro correspondente ao SO do dispositivo de controlo.

5

Selecione um ficheiro LUT a importar.6
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Edite [Color gamut] e [AE level offset], conforme necessário.

Nota
Dependendo da câmara ligada, poderá não ser editável.

7

98



Guia de ajuda

Monitor & Control

Configurar transmissão

Aplique as definições de transmissão a uma câmara ligada.

Isto só é configurável se a câmara ligada for PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800.

Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

1

Toque em [STREAM].

Aparecem os itens configuráveis.

2

Toque no ícone de engrenagem apresentado ao lado da definição da transmissão para configurar.3

Introduza cada definição.4
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Monitor & Control

Enquadramento

A função de enquadramento permite ajustar automaticamente ou manualmente o enquadramento da imagem da câmara
utilizando as opções panorâmica/inclinação/zoom e grava/produz o enquadramento ajustado.

Isto só é configurável se a câmara ligada for PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX3 / ILME-FX3A /
ILME-FX30.

Nota
A operação panorâmica/inclinação/zoom automática não é suportada na ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX30.

Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

1

Toque em [FRAMING].

Aparece o ecrã de enquadramento.

2

Painel de definições da função de enquadramento
 (Desligar/Ligar): ativa/desativa a função de enquadramento.

 (Definições): utilizado para configurar várias definições quando o enquadramento está ativado.

Nota
Quando a função de enquadramento está ativada, a filmagem APS-C S35 (Super 35mm) na câmara é definida para [Off].

A função de enquadramento não pode ser ativada nos seguintes casos.

Durante a gravação
Quando a transmissão de rede ou transmissão USB está ativada
Ao utilizar uma taxa de fotogramas de gravação de 100p/119.88p ou superior

1.
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Tópico relacionado
Comprar uma licença
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(PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800) Quando [Shooting Mode] não está definido para [Custom]
Painel de controlo da posição predefinida
Utilizado para guardar/eliminar o enquadramento da posição predefinida. Pode repor uma posição predefinida
quando necessário para apresentar/reproduzir na área de monitorização (função de posição predefinida).

 (Predefinições): altera as definições quando a reprodução é predefinida.
 (Reprodução): seleciona automaticamente as posições predefinidas guardadas de acordo com as suas

definições.
 (Eliminar): elimina a posição predefinida guardada.
 (Adicionar): guarda uma posição predefinida.

Sugestão

Para guardar três ou mais posições predefinidas, tem de iniciar sessão com a mesma conta Sony que utilizou ao comprar a
licença. Para mais informações sobre licenças, consulte “Comprar uma licença”.

Pode guardar posições predefinidas para até 20 câmaras e pode guardar até 10 posições predefinidas por câmara. Se forem
guardadas posições predefinidas para mais de 20 câmaras, a câmara guardada mais antiga e as posições predefinidas são
eliminadas.

2.

Painel de controlo predefinida
Apresenta miniaturas com o enquadramento registado em cada predefinição. Toque numa miniatura para repor o
enquadramento registado nessa predefinição.

3.

Área de monitorização
Apresenta a imagem capturada e as definições da câmara.

4.

Painel de configuração da operação
[Auto framing]: coloque o botão de alternar para a posição de ligado para ativar o enquadramento automático.
[Pause]/[Restart]: pausa/reinicia o enquadramento automático.
[Crop level]: define o tamanho do motivo a apresentar num fotograma recortado, determinado utilizando o
reconhecimento do motivo. Quando [Subj. recog. AF] está definido para [Only] ou [Priority], o tamanho do fotograma
recortado altera-se automaticamente. Quando está definido para [Off], o tamanho do fotograma recortado é fixo.
[Tracking speed]: define a velocidade para o seguimento de motivos. Selecione um número no intervalo de [1] a [5].
Selecione [Small], [Medium] ou [Large].

5.

Painel de controlo de enquadramento
Altera o enquadramento da imagem esquerda/direita (panorâmica) e cima/baixo (inclinação).
Ajuste a orientação do enquadramento utilizando a operação panorâmica/inclinação/zoom.
A orientação do enquadramento e a velocidade variam consoante a direção e a distância a que o controlo é operado.

6.
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Monitor & Control

Marcadores de clips

Durante a filmagem ou espera de filmagem, pode anexar um marcador [OK]/[NG]/[KEEP] ao clip que está a ser gravado
ou ao clip mais recente.
Isto só é configurável se a câmara ligada for uma ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX30.

TP1002099811

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation

Toque em  (Menu) – [Monitoring].

Aparece o ecrã [Monitoring].

1

Toque em [CLIP FLAG].

Aparece um ecrã para anexar/eliminar marcador [OK]/[NG]/[KEEP].

2

Toque no ícone pretendido.

Ícone  (Desligado): elimina o marcador anexado ao clip que está a ser gravado ou ao clip mais recente.
Marcador  (OK): anexa um marcador [OK] ao clip que está a ser gravado ou ao clip mais recente.
Marcador  (Incorreto): anexa um marcador [NG] ao clip que está a ser gravado ou ao clip mais recente.
Marcador  (Manter): anexa um marcador [KEEP] ao clip que está a ser gravado ou ao clip mais recente.

3
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Verificar um clip proxy/clip original

Este tópico descreve como verificar um clip proxy/clip original.

Toque em  (Menu) – [Browse].

Aparece o ecrã [Browse].

1

Selecione o tipo de clip.

Toque no separador [Proxy] para clips proxy. Toque no separador [Original] para clips originais. Toque no separador
[Local] para clips proxy importados para um dispositivo de controlo.

2

Se [Slot A] e [Slot B] forem apresentadas, selecione uma ranhura.

Este passo não é necessário para reproduzir um clip proxy importado para um dispositivo de controlo.

São apresentados os clips proxy ou clips originais presentes na câmara.

3

Selecione um clip.

Toque na caixa de verificação para o clip selecionado para colocar uma marca de verificação na caixa de
verificação. Toque no exterior da caixa de verificação para mudar para o ecrã do leitor. A reprodução inicia
automaticamente a partir do início do clip.

Para mais informações sobre a reprodução, consulte “Reproduzir um clip através do ecrã do leitor”.

4
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Tópico relacionado
Apresentar um clip importado para um dispositivo de controlo

Mudar a vista de apresentação dos clips

Mudar o nome de um clip
Eliminar um clip

Importar um clip proxy através do ecrã [Browse]

Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã [Browse]
Partilhar um clip importado para um dispositivo de controlo

Reproduzir um clip através do ecrã do leitor

Importar um clip proxy através do ecrã do leitor
Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã do leitor

Transferir parte de um clip para um servidor FTP

Verificar propriedades do clip

TP1001804105
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Monitor & Control

Apresentar um clip importado para um dispositivo de controlo

Pode apresentar e reproduzir os clips importados para um dispositivo de controlo. Pode também verificar as
propriedades do clip, eliminar ficheiros e partilhar com outras aplicações, tais como aplicações de vídeo.

Nota
A partilha com outras aplicações só está disponível nos dispositivos Android.

Tópico relacionado
Reproduzir um clip através do ecrã [Monitoring]

Mudar a vista de apresentação dos clips

Mudar o nome de um clip
Eliminar um clip

Importar um clip proxy através do ecrã [Browse]

Toque em  (Menu) – [Browse].

Aparece o ecrã [Browse].

1

Toque no separador [Local].

São apresentados os clips importados para o dispositivo de controlo.

2
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Partilhar um clip importado para um dispositivo de controlo

Reproduzir um clip através do ecrã do leitor
Importar um clip proxy através do ecrã do leitor

Verificar propriedades do clip

TP1001804106
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Mudar a vista de apresentação dos clips

Pode alternar a apresentação de clips entre vista de grelha e vista de lista.

Tópico relacionado
Verificar um clip proxy/clip original

Mudar o nome de um clip

Eliminar um clip
Verificar propriedades do clip

TP1001804107
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Toque em  (Menu) – [Browse].1

Toque em  (Vista de grelha) ou  (Vista de lista) para mudar a apresentação.

(A) Vista de grelha
(B) Vista de lista

2
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Monitor & Control

Mudar o nome de um clip

Pode mudar o nome de um clip importado para um dispositivo de controlo.

Nota
Esta função só é suportada nos dispositivos de controlo Android.

Tópico relacionado

Toque em  (Menu) – [Browse].1

Toque no separador [Local].

São apresentados os clips importados para o dispositivo de controlo.

2

Coloque uma marca de verificação na caixa de verificação do clip a mudar o nome.3

Toque em  (Mudar o nome).

Aparece um ecrã de confirmação.

4

Introduza um novo nome e toque em [OK].5
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Apresentar um clip importado para um dispositivo de controlo

Eliminar um clip
Importar um clip proxy através do ecrã [Browse]

Importar um clip proxy através do ecrã do leitor

Verificar propriedades do clip

TP1001804108
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Monitor & Control

Eliminar um clip

Pode eliminar um clip importado para um dispositivo de controlo.

Tópico relacionado
Apresentar um clip importado para um dispositivo de controlo
Mudar o nome de um clip

Importar um clip proxy através do ecrã [Browse]

Importar um clip proxy através do ecrã do leitor
Verificar propriedades do clip

Toque em  (Menu) – [Browse].1

Toque no separador [Local].2

Coloque uma marca de verificação na caixa de verificação do clip a eliminar.3

Toque em  (Eliminar).

Aparece um ecrã de confirmação.

4

Toque em [OK].5
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Importar um clip proxy através do ecrã [Browse]

Pode importar um clip proxy de uma câmara para um dispositivo de controlo através do ecrã [Browse].

Sugestão

Pode importar um clip proxy de uma câmara através do ecrã do leitor. Consulte “Importar um clip proxy através do ecrã do leitor”.

Na ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV, importe através de Creators' App.

Toque em  (Menu) – [Browse].1

Toque no separador [Proxy].2

Se [Slot A] e [Slot B] forem apresentadas, selecione uma ranhura.3

Coloque uma marca de verificação na caixa de verificação do clip a importar.4

Toque em  (Importar).

O clip proxy é importado para o dispositivo de controlo.

Pode verificar o resultado e o estado da importação na lista de tarefas. Para mais informações sobre a lista de
tarefas, consulte “Verificar a lista de tarefas”.

5
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Tópico relacionado
Verificar um clip proxy/clip original

Apresentar um clip importado para um dispositivo de controlo

Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã [Browse]
Partilhar um clip importado para um dispositivo de controlo

Reproduzir um clip através do ecrã do leitor

Importar um clip proxy através do ecrã do leitor
Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã do leitor

Transferir parte de um clip para um servidor FTP

Verificar propriedades do clip
Verificar a lista de tarefas

TP1001804110
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Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã [Browse]

Pode transferir um clip de uma câmara para um servidor FTP através do ecrã [Browse].

Configure previamente as definições da transferência FTP na câmara.

Para mais informações sobre as definições da transferência FTP numa câmara, consulte o Guia de ajuda ou o
Manual de instruções da câmara.

1

Toque em  (Menu) – [Browse].2

Selecione o tipo de clip.

Toque no separador [Proxy] para clips proxy. Toque no separador [Original] para clips originais.

3

Se [Slot A] e [Slot B] forem apresentadas, selecione uma ranhura.4

Coloque uma marca de verificação na caixa de verificação do clip proxy para transferir para um servidor
FTP.

5

Toque em  (Transferir).

Aparece o ecrã de configuração da transferência FTP.

6

Configure [Destination] e outras definições de transferência e, de seguida, toque em [OK].7
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Sugestão
Pode transferir um clip de uma câmara para um servidor FTP através do ecrã do leitor. Consulte “Transferir um clip para um
servidor FTP através do ecrã do leitor”.

Pode também transferir uma parte de um clip para um servidor FTP através do ecrã do leitor. Consulte “Transferir parte de um
clip para um servidor FTP”.

Tópico relacionado
Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã do leitor

Transferir parte de um clip para um servidor FTP

Verificar a lista de tarefas

TP1001804111
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O clip é transferido para o servidor FTP.

Pode verificar o resultado e o estado da transferência para o servidor FTP na lista de tarefas. Para mais
informações sobre a lista de tarefas, consulte “Verificar a lista de tarefas”.
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Partilhar um clip importado para um dispositivo de controlo

Pode partilhar um clip importado para um dispositivo de controlo com outras aplicações, tal como um serviço de partilha
de vídeo.

Esta função só é suportada nos dispositivos de controlo Android.

Tópico relacionado
Importar um clip proxy através do ecrã [Browse]

Importar um clip proxy através do ecrã do leitor

TP1001804112
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Toque em  (Menu) – [Browse].1

Toque no separador [Local].2

Coloque uma marca de verificação na caixa de verificação do clip a partilhar.3

Toque em  (Partilhar).

Aparece uma lista de aplicações que pode ser utilizada.

4

Toque na aplicação a utilizar.

A aplicação abre.

5

Siga as instruções no ecrã da aplicação para partilha este clip.6
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Reproduzir um clip através do ecrã do leitor

Este tópico descreve as operações do clip.

Toque em  (Menu) – [Browse].1

Selecione o tipo de clip.

Toque no separador [Proxy] para clips proxy. Toque no separador [Local] para clips proxy importados para um
dispositivo de controlo.

Sugestão
Quando é gravado um proxy, pode reproduzir um clip original utilizando o proxy.

2

Se [Slot A] e [Slot B] forem apresentadas, selecione a ranhura e, de seguida, toque num clip.

Não é necessário selecionar a ranhura para reproduzir um clip proxy importado para um dispositivo de controlo.

Aparece o ecrã do leitor para o clip selecionado.

3
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Tópico relacionado
Verificar um clip proxy/clip original
Apresentar um clip importado para um dispositivo de controlo

TP1001804113
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Reproduza o clip através do ecrã do leitor.

 (Reproduzir): reproduzir o clip.
 (Parar): parar a reprodução do clip.
 (Recuo de fotograma)/  (Avanço de fotograma): toque em  (Recuo de fotograma) ou  (Avanço de

fotograma) para recuar/avançar a imagem um fotograma de cada vez.

Definir a posição de início da reprodução de vídeo
Arraste  (Botão da barra de pesquisa) na barra de pesquisa ou toque na barra de pesquisa para ver a
imagem numa posição pretendida.
Regressar ao ecrã da lista de clips (ecrã [Browse])
Toque em  (Ecrã anterior) para regressar ao ecrã da lista de clips (Ecrã [Browse]).

4
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Importar um clip proxy através do ecrã do leitor

Pode importar um clip proxy de uma câmara para um dispositivo de controlo através do ecrã do leitor.

Toque em  (Menu) – [Browse].1

Toque no separador [Proxy].2

Se [Slot A] e [Slot B] forem apresentadas, selecione a ranhura e, de seguida, toque num clip para importar.

Aparece o ecrã do leitor para o clip proxy que tocou.

3

Toque em  (Importar).4
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Sugestão
Pode também importar um clip proxy de uma câmara através do ecrã [Browse]. Consulte “Importar um clip proxy através do ecrã
[Browse]”.

Na ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV, importe através de Creators' App.

Pode configurar a ação a tomar se já existir um clip com o mesmo nome através de  (Menu) – [Settings] – [Import clip].

Tópico relacionado
Verificar um clip proxy/clip original
Apresentar um clip importado para um dispositivo de controlo

Importar um clip proxy através do ecrã [Browse]

Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã [Browse]
Partilhar um clip importado para um dispositivo de controlo

Reproduzir um clip através do ecrã do leitor

Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã do leitor
Transferir parte de um clip para um servidor FTP

Verificar propriedades do clip

Verificar a lista de tarefas

TP1001804114

O clip proxy é importado para o dispositivo de controlo.

Pode verificar o resultado e o estado da importação na lista de tarefas. Para mais informações sobre a lista de
tarefas, consulte “Verificar a lista de tarefas”.
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Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã do leitor

Pode transferir um clip de uma câmara para um servidor FTP através do ecrã do leitor.

Configure previamente as definições da transferência FTP na câmara.

Para mais informações sobre as definições da transferência FTP numa câmara, consulte o Guia de ajuda ou o
Manual de instruções da câmara.

1

Toque em  (Menu) – [Browse].2

Selecione o tipo de clip.

Toque no separador [Proxy] para clips proxy. Toque no separador [Original] para clips originais.

3

Se [Slot A] e [Slot B] forem apresentadas, selecione a ranhura e, de seguida, toque num clip.

Aparece o ecrã do leitor para o clip que tocou.

4

Toque em  (Transferir).5
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Sugestão

Pode também especificar e transferir uma parte de um clip para um servidor FTP. Consulte “Transferir parte de um clip para um
servidor FTP”.

Pode também transferir um clip de uma câmara para um servidor FTP através do ecrã [Browse]. Consulte “Transferir um clip
para um servidor FTP através do ecrã [Browse]”.

Tópico relacionado
Transferir parte de um clip para um servidor FTP

Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã [Browse]
Verificar a lista de tarefas

TP1001804115
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Aparece o ecrã de configuração da transferência FTP.

Configure [Destination] e outras definições de transferência e, de seguida, toque em [OK].

O clip proxy é transferido para o servidor FTP.

Pode verificar o resultado e o estado da transferência para o servidor FTP na lista de tarefas. Para mais
informações sobre a lista de tarefas, consulte “Verificar a lista de tarefas”.

6
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Transferir parte de um clip para um servidor FTP

Pode especificar e transferir parte de um clip de uma câmara para um servidor FTP através do ecrã do leitor.

Configure previamente as definições da transferência FTP na câmara.

Para mais informações sobre as definições da transferência FTP numa câmara, consulte o Guia de ajuda ou o
Manual de instruções da câmara.

1

Toque em  (Menu) – [Browse].2

Toque no separador [Original].3

Se [Slot A] e [Slot B] forem apresentadas, selecione a ranhura e, de seguida, toque num clip.

Aparece o ecrã do leitor para o clip que tocou.

4

Reproduza o clip, toque em  (Início) no posição de início do clip e toque em  (Fim) na posição de fim.

A região entre  (Início) e  (Fim) torna-se o clip a transferir.

Nota
Esta função não está disponível se  (Início) e  (Fim) não forem apresentados no ecrã.

As informações sobre o intervalo especificado não são guardadas no clip.

5
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Sugestão

Toque num item apresentado no separador [In/Out] para saltar para esse intervalo.

Tópico relacionado
Reproduzir um clip através do ecrã do leitor

Verificar a lista de tarefas

TP1001804116
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Numa transferência parcial de um clip para um servidor FTP, as margens podem ser adicionadas antes e depois das
posições de corte, dependendo do formato de gravação e das posições de corte.

Toque em  (Transferir).

Aparece o ecrã de configuração da transferência FTP.

6

Configure [Destination], [Clip name] (nome do clip gerado por transferência FTP parcial) e outras
definições de transferência e, de seguida, toque em [OK].

O clip proxy do intervalo especificado é transferido para o servidor FTP.

Pode verificar o resultado e o estado da transferência para o servidor FTP na lista de tarefas. Para mais
informações sobre a lista de tarefas, consulte “Verificar a lista de tarefas”.

7
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Verificar propriedades do clip

Pode verificar as propriedades de um clip.

Toque em  (Menu) – [Browse].1

Selecione o tipo de clip.

Toque no separador [Proxy] para clips proxy. Toque no separador [Original] para clips originais.

2

Se [Slot A] e [Slot B] forem apresentadas, selecione a ranhura e, de seguida, toque num clip.

Aparece o ecrã do leitor para o clip que tocou.

3

Toque no separador [Property].4
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Tópico relacionado
Verificar um clip proxy/clip original

TP1001804117
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Aparece uma lista de metadados.
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Verificar a lista de tarefas

Pode verificar as informações seguintes através do ecrã [Job list].

Lista de tarefas da transferência FTP
Utilize para verificar o estado ao transferir clips para um servidor FTP. Pode também controlar a transferência FTP
(parar, retomar, eliminar, atualizar).

Lista de tarefas da importação
Utilize para verificar o estado ao importar clips proxy para um dispositivo de controlo. Pode também controlar a
importação (parar, retomar, eliminar, atualizar).

Tópico relacionado
Importar um clip proxy através do ecrã do leitor
Transferir um clip para um servidor FTP através do ecrã do leitor

Transferir parte de um clip para um servidor FTP

TP1001804118
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Toque em  (Menu) – [Job list].1

Para verificar a lista de tarefas da transferência FTP, toque em  (Transferir). Para verificar a lista de
tarefas da importação, toque em  (Importar).

Aparece a lista de tarefas.

2

Coloque uma marca de verificação na caixa de verificação da tarefa a verificar.3

Efetue o seguinte, conforme necessário.

Parar tarefa: toque em [Abort].
Retomar tarefa: toque em [Continue].
Eliminar tarefa: toque em [Delete].
Atualizar tarefa: toque em [Refresh].

4
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Ativar a monitorização multicâmara

Após ligar a uma câmara através do método de ligação suportado pela sua câmara, ative a monitorização multicâmara
através do seguinte procedimento.
Para mais informações sobre os métodos de ligação, consulte “Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas”.

Ativar a monitorização multicâmara

Defina o botão de alternar no canto superior direito do ecrã de ligação para a posição de ligado para ativar a
monitorização multicâmara.

Sugestão
Pode ligar até quatro câmaras e utilizar a monitorização multicâmara.

No iPhone, pode ligar até duas câmaras e utilizar a monitorização multicâmara.

Para ligar cinco ou mais (até 20) e utilizar a monitorização multicâmara, tem de iniciar sessão com a mesma conta Sony que
utilizou ao comprar a licença. Para mais informações sobre licenças, consulte “Comprar uma licença”.

Nota
Ao utilizar o macOS, tem de iniciar sessão com a mesma conta Sony que utilizou ao comprar a licença. Para mais informações
sobre licenças, consulte “Comprar uma licença”.

A monitorização multicâmara apenas suporta a orientação horizontal.

Esta função não é suportada no Android.

A apresentação não muda automaticamente para o ecrã de monitorização após ligar a uma câmara. Para apresentar o
ecrã, toque em  (Menu) – [Monitoring] após todas as câmaras estarem ligadas.

Desativar a monitorização multicâmara

Defina o botão de alternar no canto superior direito do ecrã de ligação para a posição de desligado para desativar a
monitorização multicâmara.

Tópico relacionado
Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas

Comprar uma licença

TP1001804119
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Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de
acesso no modo de monitorização multicâmara

Pode ligar várias câmaras e um dispositivo de controlo ao mesmo ponto de acesso do router da LAN sem fios através
de Wi-Fi para ligar as câmaras e o dispositivo de controlo.

(A) Câmara
(B) Transferência de ficheiro
(C) Ligação Wi-Fi
(D) Router LAN sem fios (ponto de acesso)
(E) Ligação à internet
(F) Controlo remoto
(G) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada
(H) Servidor

O procedimento de ligação varia consoante as câmaras a ligar.
Ligue as câmaras conforme descrito em “Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto
de acesso (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)” ou “Ligar através de Wi-Fi via
router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 /
MPC-2610)”.

Sugestão
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Também pode ser utilizada em conjunto com a ligação de LAN com fios.

A ligação será mais simples se unificar previamente a autenticação de acesso em todas as câmaras.

Tópico relacionado
Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (ILME-FX3 / ILME-FX3A /
ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)
Ligar através de Wi-Fi via router da LAN sem fios configurado como um ponto de acesso (PXW-Z300 / PXW-Z200 /
HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

TP1002220892

H-479-200-52(1) Copyright 2023 Sony Corporation

133



Guia de ajuda

Monitor & Control

Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de
acesso (partilha de ligação/partilha de internet) no modo de monitorização
multicâmara.

Pode ligar várias câmaras a um dispositivo de controlo através de Wi-Fi se o dispositivo de controlo estiver configurado
como um ponto de acesso.

(A) Câmara
(B) Transferência de ficheiro
(C) Ligação Wi-Fi
(D) Ligação à internet
(E) Controlo remoto
(F) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada (ponto de acesso)
(G) Servidor

O procedimento de ligação varia consoante as câmaras a ligar.
Ligue as câmaras conforme descrito em “Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto
de acesso (partilha de ligação/partilha de internet) (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série
ZV)” ou “Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)”.

Sugestão
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A ligação será mais simples se unificar previamente a autenticação de acesso em todas as câmaras.

A comunicação com a câmara não consome dados móveis.

Tópico relacionado
Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX2 / ILME-FX30 / série ILCE / série ZV)
Ligar através de Wi-Fi a um dispositivo de controlo configurado como um ponto de acesso (partilha de
ligação/partilha de internet) (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)

TP1002220893
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Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador no modo de
monitorização multicâmara

Pode ligar várias câmaras e um dispositivo de controlo ligando as câmaras e o dispositivo de controlo através de uma
LAN com fios ao mesmo router ou comutador.

(A) Câmara
(B) Transferência de ficheiro
(C) Ligação de LAN com fios
(D) Ligação Wi-Fi
(E) Router ou comutador
(F) Ligação à internet
(G) Controlo remoto
(H) Dispositivo de controlo no qual esta aplicação está instalada
(I) Servidor

Nota

Não é possível ligar a câmara e o dispositivo de controlo diretamente através de uma LAN com fios. A ligação tem de ser feita
através de um router ou comutador.

O procedimento de ligação varia consoante as câmaras a ligar.
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Ligue as câmaras conforme descrito em “Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (ILCE-1 / ILCE-1M2
/ ILCE-9M3 / ILME-FX3 / ILME-FX3A / ILME-FX30)” ou “Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador
(PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 / MPC-2610)”.

Sugestão

Também pode ser utilizada em conjunto com uma ligação Wi-Fi se estiver ligada através de um router.

A ligação será mais simples se unificar previamente a autenticação de acesso em todas as câmaras.

Tópico relacionado
Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (ILCE-1 / ILCE-1M2 / ILCE-9M3 / ILME-FX3 / ILME-FX3A
/ ILME-FX30)

Ligar por LAN com fios através de um router ou comutador (PXW-Z300 / PXW-Z200 / HXR-NX800 / ILME-FX6 /
MPC-2610)

TP1002220894
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Filmar através da monitorização multicâmara

Pode iniciar a filmagem com uma câmara através da monitorização multicâmara.

Sugestão

Pode desligar a monitorização tocando em  (Vista em direto: Ligar)/  (Vista em direto: Desligar). Se a rede estiver instável,
desligá-la irá ajudar a proporcionar um controlo remoto estável.

Coloque uma marca de verificação na caixa de verificação da câmara pretendida para controlar.

(Exemplo de seleção da vista de grelha)

É possível selecionar várias câmaras.
Pode alterar o método de apresentação através de  (Vista de grelha/Vista de lista) no canto superior direito
do ecrã.

 (Vista de grelha)
 (Vista de lista)

1
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(Exemplo de seleção da vista de lista)
 
São selecionadas as câmaras pretendidas para filmagem.
Para anular a seleção de uma câmara, retire a marca de verificação da respetiva caixa de verificação.
Apenas pode ser selecionada a caixa de verificação das câmaras ligadas.

Toque em  (Iniciar gravação).

A filmagem inicia e  (Iniciar gravação) muda para  (Parar gravação).

Durante a filmagem, é apresentada uma moldura vermelha em torno da imagem.

2
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Sugestão
Quando o ícone se encontra no seguinte estado, significa que uma câmara que está a filmar e uma câmara que não está a filmar
são selecionadas ao mesmo tempo.

TP1001804120
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Para parar a filmagem, toque em  (Parar gravação).  (Parar gravação) muda para  (Iniciar gravação).

Nota

Poderá ocorrer um ligeiro atraso no tempo de início/paragem da gravação entre as câmaras pretendidas.
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Controlar câmaras através da monitorização multicâmara

Este tópico descreve como iniciar a filmagem com uma câmara através da monitorização multicâmara.

Toque no valor definido apresentado.

É possível alterar o equilíbrio de brancos, a íris, a velocidade do obturador, o zoom e outras definições básicas.
Para mais informações sobre as definições que podem ser alteradas, consulte “Câmaras, métodos de ligação e
funções suportadas”.
Para alterar várias câmaras simultaneamente, siga os passos abaixo.

1

Apresenta as imagens na vista de lista.

É apresentado o equilíbrio de brancos, a íris, a velocidade do obturador, o zoom e outras definições básicas.

2
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Tópico relacionado
Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas

TP1001804121
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Pode alterar algumas definições. Para mais informações sobre as definições que podem ser alteradas, consulte
“Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas”.
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Controlar câmaras simultaneamente através da monitorização multicâmara

Este tópico descreve como operar várias câmaras simultaneamente utilizando a monitorização multicâmara.
Para utilizar esta função, tem de iniciar sessão com a mesma conta Sony que utilizou ao comprar a licença. Para mais
informações sobre licenças, consulte “Comprar uma licença”.

Tópico relacionado
Comprar uma licença

Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas

TP1002005253

Altere a apresentação para a vista de lista tocando em  (Vista de grelha/Vista de lista) no canto
superior direito do ecrã.

É apresentado o equilíbrio de brancos, a íris, a velocidade do obturador, o zoom e outras definições básicas.

Pode alterar algumas definições. Para mais informações sobre as definições que podem ser alteradas, consulte
“Câmaras, métodos de ligação e funções suportadas”.

1

Toque nas definições da câmara para servir como referência e altere-as como preferir.2

Toque em  (Sincronizar).

As alterações nas definições são sincronizadas nas outras câmaras.

Nota
Se selecionar um valor de definição desativado,  (Aviso) será apresentado e as definições não serão sincronizadas.

3
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Verificar clips através da monitorização multicâmara

Este tópico descreve como verificar clips através da monitorização multicâmara.

Toque em  (Menu) – [Playback].

Os clips da câmara são apresentados no ecrã [Playback].

1

Para câmaras com duas ranhuras multimédia, selecione a ranhura multimédia na qual foi gravado o clip a
apresentar.

2

Selecione um clip a reproduzir a partir do menu da lista pendente.3

Coloque uma marca de verificação na caixa de verificação para a câmara com o clip a reproduzir.4

Reproduza um clip.5
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Nota
Não é possível reproduzir os clips para os quais não é gravado um proxy.

TP1001804122
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 (Reproduzir): reproduzir o clip.
 (Parar): parar a reprodução do clip.
 (Recuo de fotograma): toque para recuar o vídeo um fotograma de cada vez.
 (Avanço de fotograma): toque para avançar o vídeo um fotograma de cada vez.
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Verificar clips proxy importados através da monitorização multicâmara

Este tópico descreve como verificar os clips proxy importados através da monitorização multicâmara.

Tópico relacionado
Importar clips proxy através da monitorização multicâmara

TP1001804123
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Importar um clip proxy.

Para mais informações sobre como importar um clip proxy, consulte “Importar clips proxy através da monitorização
multicâmara”.

1

Verifique o clip proxy na aplicação Fotografias no iPadOS.

Os clips proxy são guardados na pasta “Monitor & Control”.

2
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Importar clips proxy através da monitorização multicâmara

Este tópico descreve como importar clips proxy através da monitorização multicâmara.

TP1001804124
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Toque em  (Menu) – [Browse].

As câmaras ligadas são apresentadas no ecrã [Browse].

1

Selecione uma câmara.2

Para câmaras com duas ranhuras multimédia, selecione a ranhura multimédia na qual foi gravado o clip
proxy a apresentar.

3

Coloque uma marca de verificação na caixa de verificação do clip proxy a verificar.4

Toque em  (Importar).

É adicionada a lista de tarefas da importação. Quando a tarefa é concluída, o clip proxy é adicionado ao separador
[Local].
Pode também verificar o estado da tarefa através de  (Menu) – [Job list].

5
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Marcas comerciais

Wi-Fi e Wi-Fi Direct são marcas comerciais registadas da Wi-Fi Alliance.
QR Code é uma marca comercial da Denso Wave Inc.
IOS é uma marca comercial ou marca registada da Cisco nos EUA e noutros países e é utilizada sob licença.
iPad, iPadOS, iPad Pro, iPhone e macOS são marcas comerciais da Apple Inc., registadas nos EUA e noutros
países e regiões. A marca comercial “iPhone” é utilizada sob licença da Aiphone K.K. no Japão.
Xperia é uma marca comercial da Sony Mobile Communications AB.
Android é uma marca comercial da Google Inc.
Todo os outros nomes de empresas e nomes de produtos são marcas comerciais registadas ou marcas comerciais
dos respetivos proprietários. Os itens de marca registada não são indicados pelos símbolo ™ ou ® neste
documento.

TP1001804125
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